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Az urak iskolája.
B u d a p e s t,  szeptember 4.

(R . A .)  Az iskolai beiratások be
fejeződtek. Már tudniillik azok szá
mára, akiknek hely jutott. A többiek, 
akik künnrekedtek, várnak és ag
gódnak. Nem a gyerekek, akik titok
ban még örülnek is, hogy egy-két 
nappal tovább élvezhetik az édes 
vakációt, hanem a papák és mamák, 
akik elsápadnak arra a gondolatra, 
hogy drága csemetéjük nem ju t be 
a  gimnáziumba, A gimnáziumba, nem 
pedig az iskolába. Mert az iskola ál
talánosságban olyan intézetet jelent, 
ahol tanulnak, a gimnázium pedig 
pedagógiai vegyi konyhát, melybe 
gyerekek ju tnak be és melyből urak 
kerülnek ki. Azaz csak ur-jelöltek, 
akiket aztán az egyetem csiszol töké
letes példányokká. Igazi urakká, akik
nek keze fehér marad, akiknek arcára 
nem szál! kém ények füstje, akiknek 
ujját nem piszkitjabe zakatoló gépek 
olaja, akiknek fehér gallérját nem 
lepi be műhelyek pora. Ah, hogy 
dobog erre a gondolatra a derék 
mamák és papák szive, hogy csillog 
a  szemük, amint képzeletükben ott 
látják már nagyreményű sarjadéku- 
kat az előkelőén berendezett ügy
védi irodában, a  parfümös rendelő
szobában vagy a vadászjelvények
kel díszített szolgabirói szobában, 
sőt a dunaparti gótstiltt építészeti 
műremek fényes csarnokaiban. . .

Ki csudálkoznék tehát azon, hogy 
a gimnáziumból künnrekedt mamák 
és papák halálos aggodalmak közt 
várják a főigazgatónak és a minisz
teri tanácsosnak intézkedését, mikor 
mindezek a  remények és ábrándok 
csak a  gimnáziumon keresztül való
sulhatnak m eg? És ki ne találná 
ilyen körülmények között természe
tesnek, hogy a fővárosi gimnáziu
mokba beirt tanulók létszáma az idén 
újra em elkedett százötvennel, hogy 
a reáliskoláké ugyanennyivel fogyott 
és hogy a polgári iskolák növen
dékei sem szaporodnak? Ki is 
adná gyerm ekét a reáliskolába, mi
kor ez a  mérnöki, a vegyészi, az 
építészi és ipari pályára készít elő, 
tehát olyanokra, melyeken dolgozni 
kell és melyek fölött irtózattal látja 
az éles szülői szem a füstöt, a port, 
a párát? Ha a jövendőbéli generáció 
házakat épit, laboratóriumokban kí
sérletezik, műhelyekben fur-farag, ki 
tölti meg akkor a kávéházakat, a 
vendéglőket, a klubhelyiségeket, mi
ből él meg a  rengeteg markör és 
hogyan virágozzanak a  legspeciáli
sabb magyar ipar képv ise lő i: a 
káityagyárak? Hiszen akkor gyö
nyörű fővárosunk elveszítené sajátos

és az idegeneket elbűvölő jellegét, 
nem neveznék többé a kávéházak 
városának és a Kárpátok és az Adria 
közt elterülő szép földdarab nem 
volna többé az urak országa! Gon
dolatnak is rettentő — és a derék 
papák és mamák mindent el fognak 
követni, hogy ez a szomorú lehető
ség ne váljon valósággá, hogy a 
kávéházak tovább is viruljanak és 
hogy a felserdttlö nemzedékben is 
minél több legyen az ur! Ennek a 
szent célnak érdekében nem riadnak 
vissza semmiféle akadálytól, bátran 
szembeszállnak az agyonnyomatás 
veszedelmével és ha még sem sike
rült a szent gimnáziumba bejutatok, 
a főigazgató és a miniszteri tanácsos 
előszobájában folytatják az ostromot, 
mert történjék bármi, kerüljön bár
mibe, gyermeküknek úrrá kell lennie.

A nagy tülekedésben melyik érne 
rá arra gondolni, hogy azok az or
szágok, melyekben nincs annyi ur, 
melyekben a munka, az ipar, a ke
reskedelem képviselői viszik a vezető 
szerepet, virágoznak, gyarapodnak, 
gazdagodnak, mig a mi urasságunk 
cifra rongyai mögött a nyomor sá- 
padozik. az ínség nyöszörög és 
a szegénység hullatja titkos köny- 
nyeit? És ki csodálkoznék azon, 
hogy az urhatnámság vágyától elká- 
bitott ezerek nem hallják ennek a 
kiszipolyozott országnak csengését, 
évszázados könyörgését, hogy ne 
heréket, ne proletárokat neveljenek 
számára, hanem intelligens munkáso
kat, kereskedőket, iparosokat, mert a 
gyárak füstje, a műhelyek pora, a 
gépek olaja: mindmegannyi va
rázsszer. mely meggyógyítja sebeit, 
frissebbé teszi vérkeringését, életerő
vel tölti el egész valóját?

De hogy hallja meg ezt az csen
gést a kapaszkodás vágyával eltelt 
középosztály, az előítéletekben meg
csontosodott dzsentri, mikor nem tud
ják vagy nem akarják meghallani 
azok sem, kiknek vezető szerepük
nél fogva kötelességük volna ennek 
az országnak szükségleteit ismerni, 
sebeit gyógyítani és a rosszul látó
kat felvilágosítani! Vagy történik-e 
valami a gimnáziumokba való tódu- 
lás megakadályozására és a figyelem
nek a gyakorlati pályákra való tere
lésére? Vagy nem maga a közokta
tásügyi kormány ad-e táplálékot a 
reáliskola ellen való előítéletnek, 
mikor végzett növendékeinek nem 
adja meg ugyanazt a kvalifikációt, 
mint a gimnázium maturansajnak 
és mikor az ipariskolákba csak 
azokat a tanulókat engedi fölvé
tetni. akiknek nagyon jó a bizo
nyítványuk? Nem furcsa-e. hogy az 
az ifjú, kinek bámulatos kézügves-

sége van, ki esetleg valóságos fel
találói lángész, nem juthat be a neki 
való iskolába csak azért, m ert nem 
volt kellő nyelvérzéke, mert ellen
szenvvel viseltetett a históriai stú
diumok iránt és nem elégítette ki a 
hittantanárt? Nemkomikus-e, hogy az 
egyetemre bárki mehet, müasztalosi 
pályára ellenben csak az, aki minden 
tárgyban jól felelt meg? Vagy csak 
azt akarják ezzel az illetékes körök 
dokumentálni, hogy tudós mindenki 
lehet, ellenben az iparosnak intelli
genciára és széleskörű tudásra van 
szüksége ? De nem illik ezeknek 
a fejtegetéseknek keretébe a tréfa. 
A gimnáziumokba való tódulás or
szágos veszedelemmé kezd lenni. 
Mindent el kell követni megakasztá- 
sára. A közönséget fel kell világo
sítani. Hadd tudja meg, hogy a  gim
názium nemcsak uraságra, hanem 
sokkal több esetben cifra nyomorú
ságra, proletárságra. elzüllésre nevel. 
Hogy sehol a világon nincs annyi 
koldus, annyi meghasonlott, annyi 
elkeseredett, annyi kétségbeesett 
ur, mint Magyarországon. Mindent 
el kell követni ennek az ur- 
batnámságban elernyedt társada
lomnak felrázására. Értse meg, hogy 
a legnagyobb tisztesség a munka, 
hogy a füstös gyár, a poros, mű
hely. mely kenyered ad, megbe- 
csülendőbb, mint a  hivatal, az iroda, 
a rendelöszoba, melyben a nyomorú
ság árnyai sötétlenek. Ha az állam
nak van pénze gimnáziumokra, legyen 
pénze ipariskolákra is. Állítson fel 
annyit, a mennyi kell, hogy necsak 
jeles tanulókat lehessen felvenniük, 
mivelhogy a kormányozható léghajót 
a históriai dátumok ismerete nélkül 
is meg lehet konstruálni és a puska
por feltalálója sem volt grammatikai 
lángész. Es vegyük ki részünket 
mindnyájan a felvilágosítás munkájá
ból. Irtsuk, ahol tudjuk, az urhatnám- 
ságot szülő előítéletet, a többi előíté
lettel együtt, mert bizony ez nem a 
legkevésbé veszedelmes azok közt, 
melyek ennek az országnak egészsé
ges fejlődését gátolják.

BELFÖLD
A  h e ly s é g n e v e k  m e g m e g y  e r ő s íté s e .  Orót

Tiua István belügyminiszter felszólítást inté
zett az összes vármegyékhez, hogy a megye 
területén lévő idegen nevű község m agyar név
vel való ellátása ügyében tegyenek hozzá elő
terjesztést. A belügyminiszter most m ár a leg
nagyobb gyorsasággal végre akarja  hajtani a 
i'nH//l/-kormauy alatt alkotott törvényt.
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KÜLFÖLD
Az orosz-japán háború.

L ia o ja n g  bevétele.
Toklo, szeptember 4.

fTfewfer.) Ma vasárnap reggel 9 
órakor a japánok megszállták Liao* 
jangot. Liaojang környékén, a harc ma 
is folyik.

T oklo, szeptember 4.
(Délután f  órakor.) Oyama tábornok 

táviratozza mai kelettel:
Délelőtt 9 órakor a múlt éjjel és 

ma délelőtt dúlt heves harc után Liao
jang egészen hatalmunkba került. Veszte
ségeink, úgy látszik, nagyok. A Taieeho 
jobbpartján folyó dolgokról nem kaptam 
jelentést.

*
A  n a g y  c sa ta  fo ly ta tá sa .

Toklo, szeptember 4.
Oyama tábornok táviratozza a követ- , 

Jcezóket: Az oroszok szombaton felgyújtot
ták a Liaojang pályaudvarához közei fekvő 
raktárakat, Kuroki tábornok Szadznagoban 
csapatokat hagyott hátra a jobbszárny vé
delmére és erős kanyarulatot tett nyugat 
felé, hogy elérje a vasutat és Liaojangot 
•megkerülje. Oyama tábornok bal- és közép- 
serége Liaojang falától délre és nyugatra 
támadják még tovább az oroszokat.

P éterv á r , szeptember 4. 
Kuropatkin tábornok táviratozza Miklós 

cárnak tegnapról:
Ma, szombaton, hadseregünknek egy 

nagy része, beleértve az 1. szibériai had
testet is, attól a vasúti szárnyvonaltól délre 
all, amely Jantai állomásról Liaojangtól 
északra 17 versztnyire a jantai bányákhoz 
vezet. Bár a japánok csapataink közvetlen 
közelében voltak, ma arra szorítkoztak, 
hogy a magas fiiból lövöldözzenek. Csa
patainknak az a része, mely Liaojangban 
van, átkelt a Taieeho jobbpartjára. A csa
patok működési terepe majdnem teljesen 
magas fiirel van benőre, ami rendkívül aka
dályozza a tevékenységet. Orlov vezérőr
nagy osztályának tegnapi visszavonulását 
főleg az okozta, hogy a japánok magas 
fűből lőttek. Ez osztály veszteségei jelentéke
nyek. Egyetlen ezred maga löÓO embert 
vesztett.

P étervár , szeptember 4.
(Hivatalos.) üzaharov tábornok a következő 

táviratot intézte a vezérkarhoz 2-iki kelettel:
Csapataink ma támadást intéztek a 

szingvantuni magaslatok ellen. Elkeseredett 
harc után elfoglaltuk a Liaojangtól nyugatra 
fekvő egész hegyláncot. Konstatálták, hogy 
nagyszámú japán csapatokkal állottunk 
szemben, amelyeknek arcvonala a jantai 
bányák mellett fekvő magaslatokról a 
T’aicehoig nyúlt. Orion vezérőrnagy csapata, 
amely a jantai bányákat tartotta megszállva 
és azután tovább előrenyomult, túlnyomó 
erős állásban lévő ellenséges csapatokra 
talált és kénytelen volt visszavonulni. Ortov 
vezérőrnagy megsebesült. Az ellenség megke
rülő mozdulatának veszélyét azonban a jantai 
állomáshoz való visszatérés elhárította. 
Az első szibériai hadtest vitéz ezredei 
erősítették és Staekelberg tábornok az ellen
séget feltartóztatta. Ebben a harcban Ozersky 
ezredes, a második szibériai ezred parancs
noka, súlyosan megsebesült. Este kilenc óra
kor a harc az egész vonalon elcsendesedett 
és már csak Liaojang felül hallatszott ágyn- 
dőrgés.A liaojangi helyőrség csapatai táv
irati jelentés szerint az ellenségnek egy 
második támadását visszaverték. Hogy az 
ellenséges haderők felöl tiszta képet nyer
jenek, a nyugati oldal két czre.de támadást 
intézett. Heves küzdelem után konstatálták, 
hogy az a két ezred egy erősebb, mintegy 
két hadosztályból álló ellenséges csapattal 
került szembe. A hadsereg összes vesztesé
gét még nem konstatálták pontosan, de az

eddigi jelentések szerint meghaladja a három
ezer halott és sebesült számát.

P o r t-A r th u r  o stro m a .
London, szeptember 4.

Szavahihető forrásból jelentik, hogy 
Port-Arthur elestc már csak napok kérdése. 
Újabb japán csapatok szálltak partra Dalai
nál és az a rendeltetésük, hogy a tenger
parton emelt erődöket megtámadják.

B ckeh an gok.
B erlin , szeptember 4.

Pétervárról jelentik: A Novoje Vremja 
azt Írja, hogy Port-Arthur eleste után 
Oroszország békét fog kötni. Japán meg
hagyja Oroszországot Mandsuria birtoká
ban, ellenben Port-Arthur/, Dalnit, Koreát, 
továbbá Saehalin és Kamcsatka szigeteket 
átengedik Japánnak.

HÍREK
B udapest, szeptember 4.

— B U D A P E S T I N A PL Ó . A u g u sz tu s  

31-én uj e lö fizo tés  n y ílt  a B u d a p esti N aplóra. 
K érjük  a z o k a t a  tto zte lt  o lv a só in k a t, a k ik 
n ek  az e lő fiz e té se  ezen  a  nap on  lejárt, 
m é ltó z ta ssa u a k  a  m e g ú jítá sró l id e jek orán  
gon d osk od n i, h o g y  a  la p o t a k a d á ly ta la n u l  
k ü ld h e ssiik  tovább.

— G róf A p p o n y l A lb ert N erv-Torkban. 
Jliut A 'eu-ló ribó l táviratozzék, gróf Apponyi 
Albert szeptember 3-ikáu érkezett meg New- 
Yorkba. Óriási tömeg várta érkezését a hajó
nál, és nagy lelkesedéssel és örömmel fogadta. 
A magyar delegátusok nevében az Astor JVal- 
dorf-szállóban Mohay Sándor, az amerikai ma
gyarság nevében a fogadó bizottság elnöke 
Ágoston Gábor üdvözölte Apponyit lelkes sza
vakkal. Vasárnap délután az . egyesült magyar 
egyletek gróf Apponyi Albert és a többi ma
gyar törvényhozók tiszteletére a Grand Central 
Palaeeban ünnepélyt rendeznek.

— A  ném et trónörökös — vő
legén y . Berlinből jelenti tudósitónk, hogy 
Frigyes Vilmos német trónörökös, a német 
császár legidősebb tia vőlegény. Menyasz- 
szonya Cceilia mecklenburgi hercegnő, akit 
a német császárné révén rokonsági kötelékek 
is fűznek hozzá. A német trónörökös 1882. 
május 6-ikán született és igy még 
huszonhároméves sincsen, menyasszonya 
négy évvel fiatalabb. Egy gelbensandei táv
irat szerint az eljegyzést ma hivatalosan 
közzétettek. Az érdekes házassági tervet 
oly titokban készítették elő, hogy az el
jegyzés híre meglepte a német fejedelmi 
udvarokat is. Valamikor sokat irtai; a pá
risi lapok arról, hogy a fiatal trónörökös a 
cumberlandi herceg egyik leányát fogja 
feleségül venni, ezeket a híreszteléseket 
azonban hamar megcáfolta az a tény. hogy 
a cumberlandi herceg még ma is en
gesztelhetetlen a Hohenzollern-dinasztiával 
szemben.

A  M aflaráa i k láL litá i m e g n y itá sa .
A Nemzeti Szalonban vasárnap délelőtt nyitot
ták meg a Madarász Viktor történeti festő, 
művész képeiből rendezett kollektiv-kiállitást. 
Az ünnepélyes vernissagera előkelő közönség 
gyűlt egybe a Szalon termeiben s különösen 
sok szép asszony meg leány jött el a megnyi
tásra, akik ragyogó szép toilettejeikben gyö
nyörű képet nyújtottak. A fővárosban időző 
kiválóságok közül jelen voltak : Radisies Jenó 
miniszteri tanácsos, az Iparművészen Muzeuni 
igazgatója, dr. Térey Gábor, az Országos Képtár 
igazgatója, Katona Béla koronaügyész stb. 
Dr. Berzeviczy Albert vallás- és közoktatási mi
niszter képviseletében (lönezy Mór miniszteri 
titkár jött el az ünnepélyes megnyitásra, akit 
a kiállító művész, a Szalon részéről pedig 
Em set Lajos igazgató, Déry Béla titkár és 

' Subovies Márk miitáros fogadtak. A miniszter

képviselője a miniszter nevében őszinte öröm
mel üdvözölte az ősz m estert és E m sz t  Lajos 
igazgatót, akinek legnagyobb érdeme van ab
ban. hogy a kiállítás létesült. Ezután Madarász 
és Déry titkár kalauzolása m ellett megnézte a  
képeket, melyeknek m agyarossága és szépsége 
lebilincselte a  nagyközönség figyelmét. Különö
sen sokan időztek egész nap a  kuruc terem 
ben, almi Madarásznak a legnagyobb képei 
vannak kiállítva s a miiértők őszinto örömüket 
fejezték ki a Szalon igazgatójának, hogy a ké
peket egybegyüjtötte és kiállította. A kiállítást 
Berzeviczy miniszter is meg fogja megtekinteni, 
mihelyt megérkezik a fővárosba. A kiállítást 
naponta reggel kilenc órától este nyolc óráig 
lehet megtekinteni, egy korona belépődíj mellett.

— Ú jabb szeren csé tlen ség  St,- 
Louisban. A minap a ciklon pusztirott 
St.-Louisbm, ma pedig egy borzalmas 
tramway-szerencsétlenség színhelye volt az 
idei világkiállítás városa. A szerencsétlen
ség úgy történt, hogy egy közúti vasúti 
kocsi összeütközött egy vasúti kocsival. 
Hét ember meghalt és 25 megsebesült.

— K a s sa  ü nnepe. Kassáról táviratozzák: 
Ma délelőtt 9 órakor a  kassai püspökség száz
éves évfordulójának emlékére a  dómban ünne
pélyes mise volt, amelyet Bubics püspök ce
lebrált. A misén jelenvoltak Berzeviczy kultusz
miniszter, Péchg főispán, Münsztcr polgármes
ter, a  megyei és városi törvényhatóságok fejei, 
a katonai, egyházi és világi méltóságok. Dél
előtt 11 órakor a miniszter a főispán hivatalos 
helyiségében fogadta a küldöttségeket, köztük 
az egyházak, tanintézetek, a vármegye, az 
államépitészeti hivatal, a  múzeum és a  Ka- 
zinezy-kör küldöttségeit. Délután m eglátogatta 
a közintézeteket. A m iniszter este 9 órakor 
visszautazott Budapestre.

—  A  d u n á n tú li Ip a r o s-k o n g r e ssz u s . Ma 
folyt le Veszprémben a kiállítás keretében a 
dunántúli iparos-kongresszus, melyen a  közel 
jövőben megoldandó ipari kérdések körül ta 
nácskoztak. A kongresszuson nemcsak a  Du
nántúl iparosai vettek részt, de megjelentek 
azon az ország minden vidékéről az ipar 
képviselői.

Th-k  Endre elnök megnyitván a kongresz- 
szust, üdvözölte szép szavakkal a m egjelenteket, 
mire Diószeghy György miniszteri titkár a  ke
reskedelmi miniszter üdvözletét tolmácsolta és 
utalt arra. hogy a m iniszter nagy figyelemmel 
kíséri az iparosok mozgalmait s máris nagy
szabású akciót indított meg az ipartörvény 
revíziója dolgában s alapos a kilátás, hogy az 
egész revizionális tervezet a jövő évre elkészül.

T hik  Endre szólt ezután a munkásmozgal
makról. Hivatkozott az utóbbi napok esemé
nyeire, midőn szomorúan lehetett tapasztalni, 
hogy a munkásmozgalmak bizonyos m értékben a 
nem zet egész gazdasági életét veszélyeztetik. E 
bajon okvetetlen segíteni kell. Bele kell oltani 
a munkások szivébe, hogy a munkaadók nem 
ellenségei a munkásoknak, hanem jóakarói. 
Hiszi, hogy a törvény oltalma mellett bizo
nyára meg lesz található a mód, hogy a 
munkásmozgalmaknak romboló hatásuk no 
legyen.

Qctléri Mór nagyszabású megokolás kísére
tében határozati javaslatot terjeszt eió, hogy a 
kongresszus állandó agitációt indítson az önálló 
vámterület ügyében. Követelje ezt a mostani 
országgyűlési képviselőké >1 és hasson végül 
oda. hogy minden iparos becsületszavára fo
gadja, hogy ezentúl csak oly képviselőjelöltre 
szavaz, ki az önálló vámterület érdekében 
kifejtendő tevékenységre hajtandó. Még több 
határozati javaslatot terjesztettek elő és köz
ben Szávay Gyula a közgazdasági ténye
zők együttműködéséről tartott érdekes elő
adást. A kongresszus aztán a határozati javas- 
la tokatelfogadiaésf éek Endre indítványára meg
bízta a veszprémi ipartestülctet, hogy azokat 
kellően feldolgozva ju ttassa el illetékes helyekre. 
Délben bankettel zárták le a kongresszust és 
onnét üdvözlő táviratot küldtek a királynak és 
Hieronymi kereskedelmi miniszternek.

— A z á lla m i t is z tv is e lő k  ban kja . Az 
állami tisztviselők országos egyesületének vá
lasztmánya hétfőn délután őljórakor ülést ta rt az 
egyesület elnökének, Vöröse László nyugalma
zott államtitkárnak vezetése alatt. Az ülés tárgya 
az állami tisztviselők hiteliigyének m egvitatása 
és azoknak a módozatoknak megállapítása, 
amelyekkel az eladósodott tisztviselőkön segi-

czre.de
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feni lehetno. Mint értesülünk, szóba fog kerülni 
az ülésen a tisztviselők egyik régi óhajtásának 
megvalósítása, oly bank létesítésének ügye is, 
amely a kormány támogatásával a tisztviselők 
adósságait méltányos törlesztés m ellett hono
ráln i.

— Ö ngyikos pap . Ma délután négy óra 
tájban egy dúlt arcú, reverendába ötvözött 
fiatalembert láttak a járókelők a Promontori- 
uton, a Rück-féle gépgyár közelében. A fiatal 
ember később a Dunaparton levetette reverendá
já t s bement a Duna vizébe, ahol revolverrel 
főbe lőtte magút. Testét a Duna hullámai ma
gukkal sodorták. Az öngyilkosságnak több ta
núja volt, akik azonban nem tudták megaka
dályozni azt. Jelentést tettek a dologról a rend
őrségnek, amely a parton hagyott reverendát 
átkutatta. Az egyik zsebben iratokat találtak, 
amelyekből az tiinik ki, hogy az öngyilkos 
Garlner József nagy-teremiai születésű, 26 éves 
felszentelt római-katholikus pap. Az öngyilkos 
pap tettének okára vonatkozólag nem hagyott 
hátra semmiféle írást.

—  A  zsidók  O ro szo rszágban . A zsidó 
törvény általános revízióját ígéri a cár legújabb 
rendelete. Ez a rendelet addig is az alábbi 
intézkedésekkel könnyít az oroszországi zsidók 
sorsán :

Az a tilalom, hogy zsidók a letelepedési 
zónán belül a városokon és a mezővárosokon 
kiviil nem telepedhetnek le, — nem nyer al
kalmazást magasabb műveltségű zsidóknál, 
a-ok feleségénél és gyermekeinél, az első 
céhhez tartozó kereskedőknél és családjuknál, 
•  y kereskedőknél, akik tizenöt éven át az első 
céhbe tartoztak, kézműveseknél, amig mester
ségüket folytatják, és volt altiszteknél. Ezeknek 
a zsid knak megengedtetik, hogy a városon 
és mezővároson kivül ingatlanokat béreljenek 
úgy lakásra, mint kereskedelem és ipar üzé- 
sére. Magasabb m űveltségivé- feddhetlen elő
életű zsidók mindenült folytathatnak kereske
delm et és ipart. Azok a zsidók, akik, ha félbe
szakítással is, tiz éven át a letelepedési zónán 
kivül meg voltak adóztatva az első zóná
ban, jogot szereznek, hogy a belső kormány
zóságokban beléphessenek a városok költ lékébe 
és családjaikkal együtt az egész birodalomban 
éljenek. Oly zsidók, akik a kereskedelmi ta 
nácsos vagy ipartanácsos címet kaplak, csa
ládjaikkal együtt az egész birodalomban élhet
nek, nem véve ki a letelepedési zónák falvait 
sem. Azoknak a zsidóknak, akik a távol Keleten 
resztvettek a háborúban és kitüntetéseket kaptak 
és az aktív szolgálatban kifogástalanul viselték 
magukat, joguk van az egész birodalomban 
élni. Az első és a  második céhhez tartozó 
zsidó kereskedők jogot nyernek a belső kor
mányzóságok összes városaiba kereskedelmi ós 
ipari célokra korlátozás nélkül elmenni, de 
tartózkodásuk ott nem tarthat tovább éven- 
kint hat, illetőleg három hónappal. Maga
sabb műveltségű vagy a  kereskedelmi ta
nácsos vagy iparíanáesos címmel felruházott 
zsidók nejei életfogytiglan jogot nyernek, hogy 
az egész birodalomban éljenek, fiaik nagykorú
ságukig vagy felsőbb iskolai tanulmányaik be
fejezéséig, leányaik pedig férjhezmenetelükig. 
Az ellenőrző hatóságok összes intézkedései, 
amelyek a zsidóknak a belső kormányzóságok 
városaiba a kereski vagy kispolgári osztályba 
való belépésére vonatkozólag történtek, hatály
ban maradnak, még ka törvénytelenül is hozat
tak meg. Au uj intézkedések nem nyernek al
kalmazást oly vidékeken, ahol a zsidókra nézve 
különös megszorító intézkedések állnunk fenn.

— E li té i t  szé lhám os. A hetedik kerületi 
kapitányság harmincnapi elzárásra Ítélte Üraun 
Adolf gyöngyösi születésit huszonötéves munka- 
nélküli fla'alembort, aki m agát fíarla. Ákos 
hírlapírónak adva ki, a  nyomorék iskolásgyer- 
mekek otthona javára  rendezendő mitvész- 
estélyre hamisított jegyeket adott cl és külön
bőzé, nem létező jótékony célokra pénzt gyűj
tö tt

—  A z  é p ’tö m ő  a lv á s o k  k iz á r á s a .  Mint
tegnap elérő jeleztük, a munkaadók szolidari
tása m ár is megtört, m ert a  munkások bizott
ságához beérkezett jelentések szerint eddig 9 
épületen 230 munkásnak nem adták ki nninkn- 
k< nyvét, ami annyit jelent, hogy az illető mes
ter nem csatlakozik a  kizáráshoz. A munkások 
értesítették a m estereket, hogy mindenik- 
nél, aki a munkát megkezdeni óhajtja, dol- 
g rui fognak az eddigi feltételek mellett.
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sőt a munkarc ndvédő- bízott-ág az eddiginél 
nagyobbszámu munkást is rendelkezésükre 
bocsát. Elhatározták ellenben a munkások, 
hngv a kizárások megszüntetése esetén sem 
veszik fel a munkát a többi mesternél, hanem 
most m ár ők fognak sztrájkolni tovább, amíg 
a mesterek el nem fogadják a munkások által 
juüus hóban benyújtott, de akkor visszautasí
tott követeléseket.

— E e sz u r t n ap szám o s. Ma este 7 óra 
tájban a Kisfuvaros-utcában ismeretlen tettesek 
késsel mellbe szúrták Fodor János csépai szü
letésű 25 éves napszámost. A szerencsétlen 
embert ott találták meg az utca kövezetén, 
vérében fetrengve. Bevitték a dologkórházba, 
ahol annélkül, hogy eszméletére tért volna, 
meghalt. A rendőrség a gyilkosokat nvomozza.

K ó b u rg  L u jz a  s z ö k é s e .
Budapest, szeptember 4.

A bécsi föudvarnagyi hivatal tegnap 
meghozta döntő határozatát az elsteri für
dőből megszökött Lujza hercegnő kurátora 
és K ő im ig  FLilöp herceg jogtanácsosának 
beadványai fölött. A tényállás megvizsgá
lása után jogerősen elrendelte, hogy Lujza 
hercegnőt vissza kell vinni férjének rendel
kezése alá. Ezt a határozatot ma közölték 
az érdekelt felek ügyvédeivel. Egyelőre 
azonban a föudvarnagyi hivatal határoza
tát nem hajtják végre, hanem bevárják a 
dolgok további alakulását. De ha aztán rá
kerül a sor a végrehajtásra, a hercegnőt 
ismét valamely gyógyintézetben fogják el
helyezni, Pierson tanár coswigi intézete 
azonban nem számíthat többé előkelő la
kójára.

G eba tter  k is a s s z o n y  levele,
Gebauer kisasszony, Lujza herccguó tár- 

salkodónőjo visszatért Casvvigba, ahol most 
megszökött úrnőjének értéktárgyait csomagolja.
A kisasszony a közel múlt napokban egy bécsi 
ismerősének levelet irt, amelyben tudatja az
zal, hogy augusztus 25-ikén a szökés előtt öt 
nappal, a heregnó ajtaján viaszt talált és en
nek következtében uj lakatot készíttetett. Ettől 
a naptól fogva még szigorúbb őrizet alatt állott a 
hercegnő. Gebauer kisasszony az elsteri csend- 
őrség vezetőjéhez fordult segítségért, aki egy 
Adler nevű hordárt ajánlott neki, ez 25-ike 
óla őrt állt a hercegnő hálószobája előtt. Úgy 
látszik, hogy Adler összejátszott a szőktetók- 
kel és nem lehetetlen, hogy az vezette ki a 
szabadba a hercegnőt. A szökésre virradó reg
gelen a hálószoba ajtaja nyitva volt és lehe
tetlen, hogy Adler ne hallotta volna az ajtó
nyitást.

W eitzer  J ó z s e f  c ikke .
Egy előkelő bécsi lapban ll 'e ita r  József, a 

hírességre vergődött fioridsdorfl kocsmáros eik- J 
két irt Lujza  kóbnrgi hercegnő megszöktetésc- 
röl. A m ár ism ert dolgokon kivül elmondja, 
hogy azért rendezték a szöktetést keddről szer
dára virradó éjjel, m ert megtudták, hogy 
a hercegnőt az eredeti tervtől eltérően i 
m ár szerdán reggel visszaviszik Coswigba. 
úgy látszik a  gyógyintézet vezetősége neszét 
vette Matlasich törekvéseinek. A szökés percei 
alatt és mig a hercegnő Weitzer szobájáhan 
más cipőt húzott föl, egyetlen ecy szót sem 
váltottak, jelekkel értették meg egymást, 
amennyire az a holdvilágnál lehetséges volt.
A hercegnő volt o pillanatokban a legbátrabb 
és úgyszólván ó vette át a vezetést és e köz
ben ölv éles elmével, oly - szellemi felsóbb- 
séggel és oly rendkívül logikus rendelkező ké
pességgel és nyugodtsággal já r t el, hogy 
bámulatra ragadta a szöktető társaságot. 
Ez az asszony nem lehet bolond, Írja 
Weitzer. Nem is hiszi ezt senki se Drez
dában. se Coswigban, se Kistérben. Nem 
igaz. hogy a hercegnő megőszült, még most is 
a régi szép és imponáló külsejű asszony, 
tointje iirio és rózsás, szóval, szemrevaló as .- 
szony habár a sok évi szenvedés barázdál-at 
vont" szája körül. A lt, hogy hol van most a 
hercegnő. Weitzer nem árulja el, de. mint 
Írja. jó helyen van és nyugodtan tekinthet 
jövője elé.

A d r e z d a i  k é p tá r b a n .
Matlasich Gézának a  hercegnő m egszöb 

felére előtt az volt a  legboldogabb napja, 
amikor julius 28-án a drezdai képtárban talál
kozott szerelmével és félóra hosszat beszélge
tett vele. Megtudta valahogy, hogy a hercegnő 
julius 28-ikán Pierson társaságában meg fog 
jelenni a drezdai képtárban, ő is elment 
oda és várt reá. Nem sokáig kellett vá
rakoznia. Amint a hercegnő megpillantotta 
Mattasichot, azonnal odament hozzá, Mattasich. 
néma m eghajlással megcsókolta kezét, do ekkor 
Pierson odalépett és Mattasich kénytelen volt 
visszavonulni. A hercegnő azonban ragaszko
dott hozzá, hogy Pierson tanár Mattasich után 
szaladjon és visszavezesse. Erre a hercegnő 
félóránál tovább beszélgetett Maítasieh-csal; 
Pierson csak a  távolból lehetett tanúja a be
szélgetésnek, miközben a hercegnőnek lassan 
folytak könnyei. Ekkor beszelték meg a 
szerelmesek a szökés egész tervét. Matta- 
sich másnap Drezdában találkozott Pierson 
tanárral, aki aztán megígérte, hogy Elslerbe 
küldi nyuralni a hercegnőt. Mattasich viszont 
szavát adta, hogy nem tesz semmit, a célból, 
hogy a hercegnőt C'osvvigból megszöktesse. 
Mattasicknalz ezzel ny ert ügye volt és ennek 
tudatában augusztus 2-ikán boldogan értesítette 
egy barátját a drezdai találkozásról, amikor a 
hercegné Pierson előtt így szólt hozzá : a

— Mindent tudok. Csak visszanyerhetném 
személyes szabadságomat.

l la t ta s ic l i  u n okaöccse.
A bécsi Apolló-szinbázban énekel most 

Morini, a M ei-tersar.gerquartett tagja, ^aki tu
lajdonképpen nem más, mint Mattasich Kálmán, 
Mattasich G ém  unokaöee-e. Nemrég még Fiume 
mellett ecy horváfc városkában kerületi elöljáró 
veit, d e '  szembaja miatt visszavonult a  hiva
talnoki pá! .áiól és azóta mint operaénekes 
több olasz ' és ném et színpadon vendégszere
pelt. Mattasich Kálmán egy újságírónak el- 
mondta, hogy ő adta be a hadügyminiszté- 
riuinbn azt a folyamodványt, amelynek később 
m eglett az óhajtott eredménye.

A két rokon azóta is többször találkozott 
egymással. Egyszer azt mondotta Mattasich 
Géza az.unokaöescsénck:

— Éjjel-nappal azon gondolkozom, nogy 
a hercegnői kiszabadítsam. Esküszöm, addig 
nem nvnnszoni, mig cl nem érem  célomat. 
Már önzésből is ez a kötelességem. Hiszem 
a hercegnő a koronatanúja ártatlanságomnak. 
Augusztus elején Berlinben találkozott Mattasich 
Kálmán szerelm es uuokabátyjával. aki azt 
mondotta n e k i:

_ Nemsokára megindul a dolog. Egy
fürdőhelyen fog lejátszódni a nagy esemény. 
Ha nem sikerül, agyonlövöm m agam at Eleve
nen el nem fognak többé. Pontos tervem még 
nincs, Minden az utolsó napoktól és óráktól 
függ. Azt; in m indenesetre Franciaországba és 
talán Svájcba is megyek. A hercegnő felesé
gem lesz.

Abdis! Kamid jövője.
B u d a p est, szeptember 4

A detronízált Murád szultán már csöndesen 
pihen őseinél. Testét ug.v vitték ki örök pihenése 
helyére, mintha soha sem ü lt volna Törökország 
trónján. Csöndesen, szinte titokban temették el, 
nehogy eszébe jusson valakinek az a lehetőség, 
hogy a szultánokat el lehet küldeni helyükről. 
Mégis, ha ugyan lehet hinni azoknak a híreknek, 
amelyeket a Béesben megjelenő Information  bo
csát világgá, ez a gondolat nagyon sok koponyá
ban megfogamzott. Konstantinápolyból tudni
illik olyan hírek érkeznek, hogy Abdul IIamid  
szultánt is az a sors fenyegeti, amely Murád 
szultánnak ju to tt osztályrészül. Az Information  
arról ír, hogy a Jildiz-palotábau tanácskozások 
folynak abban az irányban, hogy a szultánt 
detronizálják s trónjára Resad herceget ültessék. 
A tanácskozások egyelőre eredményre nem vezet
tek, mert azt hiszik, hogy a szultán detronizálása 
nagy zavaroknak válnék forrásává. Az Inform a
tion felette érdekes értesüléseit egyébként a kö- 
vetkezőkben reprodukáljuk:
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A gyógyíthatatlan betegség, amelyben AW tJ 
fírunid  szultán szenved, közvetlen környezetét 
nagyon aggasztja é« sok gondot okoz neki. 
Ennek következtében lzzct basa elnöklete alatt a 
napokban a Jildiz-palota befolyásos fértíai érte
kezletet tartottak, amelyen Ali Rizi basa had
ügyminiszter, Zeky basa, a tüzérség főnöke es 
Djcmaleddin effendi seik-iil-izlam is részt vettek. 
.Ez az értekezlet, amelyen a szultán detronizá- 
láaát beszélték meg, eredménytelenül végződött, 
mert megállapították, hogy a szultán lemondása 
r.agy veszedelmet és zavarokat okozhatna. Abban 
azonban megegyeztek, hogy előterjesztést tesznek a 
szultánnak, hogy öcscsenek, Reead effendi pre- 
zumtiv trónörökösnek mellőzésével, hetedik gyer
mekét és kedvenc fiát, Búrban Eddin herceget 
tegye meg trónörökösnek. A szultánnal már kö
zölték ezt a határozatot, de ö ismeri az ilyen jel
legű aktus következményeit és ismervén a nép 
hangulatát, félve halogatja a dör.téet ebben a  ve
szedelmes kérdésben, habár tanácsadói mindent 
elkövetnek, hogy elfogadtassák vele a határoza
tot. Ezeknek a férfiaknak ugyanis az az egyetlen

céljuk, hogy jövőjüket a következő szultánnál i 
már előre biztosítsák és minthogy leginkább ■ 
Búrban Eddin herceg bizalmát bírják, öt szemel
ték ki jövendő szultánnak.

Ez a hír már elterjedt a török főváros összes 
politikai, katonai és liberális köreiben, a legna
gyobb megdöbbenést azonban az utóbbiak közt 
k ite tte , mert összes reményüket Resad herceghez 
fűzték. A szofták is nagyon izgatottak a ké
szülő államcsíny miatt, amely szerintük beleüt
közik a mohamedán vallás elveibe. A Parisban, 
Géniben, Kairóban és egyebütt éló ifjú-törökök 
is elkeseredetten küzdenek a terv ellen és a Ko
rán több surahjából magyarázhatják a népnek, 
hogy az ilyen trónöröklés törvényellenes. A szul
tán engedi ezt a h irt terjeszteni a nép közt, m°rt 
előbb a közvélemény Ítéletét akarja bevárni, hegy 
azután határozzon.

színház, zene
** ITemzetl S z ín h áz. A Dolorai nábub 

M ayában Tarjáu Gida szerepet vasárnap Petites 
Imre játazotta először. Elődjei a snajdig, fess 
huszártiszt hóditó vonásait emelték ki rbbeu a 
szerepben. Petites inkább arra vetett súlyt, hogy 
a  főhadnaeyot erős és elszánt férfiasságában 
állítsa elénk. Az alak nála keményebbé vált. de 
a szieonibb vonalakon szimpatikusán csillant át 
az érzésnek bizonyos nemes melegsége. Török 
Irma kitűnő Jób Vilmája ezúttal is élénk tet
szésben részesült. Csillag Teréz brilliánsan já t
szotta a századosnét és Xááay Béla kedvesen 
naiv Bilitzky volt a nébel spicc mulatságos je 
lenetében.

••  K irá lyzzln h áz . Offonbaeh pompás ze- 
héjii operettje, a A'.-rp mosóm- szombat kivéte
lével a Királyszinház e heti műsorának i'.sz- 
szes estéit betölti. Szombaton Kossini vig ope
rája : A seetillai borbély kerül színre. A vasár
napi délutáni előadásuk sorát a Királyszinház 

..lövő vasárnap, szeptember 11-én kezdi meg a 
fölösleges férjek előadásával, amelyben részt- 
\esznek Rákosi Szüli és Xcme/h József is. — 
A Királyszinház igazgatósága Eldorádó címmel 
uj eredeti operettet fogadott el előadásra. Az 
uj operett szövegét Írták Bulla Igaác és Színi 
Gyula, zenéjét Fiacze József szerzetté.“ A b a y r e u th l e lő id é z ő k  k e sb n z é g s . A 
Vagner-elóartáRok ünnepi székhelyén. Bayrenth- 
bán, az idén nyolceterőtseáznegyrenegyen nézték 
végig a klasszikus operaelőadásokat. A legtöbb 
vendéget Európa szolgáltatta. Ezek közül az 
észak-német államokat 3089 vendég képvi
selte, Ausztria-Magyarországot 903, Szászorszá
got 815, Bajorországot 708. Xagybritániát 645, 
Eraneiaországot 340, azonkívül kisebb számban 
megjentek majdnem az összes európai orszá
gok zenebarátai. Amerikából 721 vendég érke
zett, a legtöbben természetesen az Egyesült- 
Államokból. Ausztráliából tizenkilencen jöttek. 
Afrikából tizenhatan ós Ázsiából tizenketteu. A

budapesti napló

| városok közül a legtöbb látogatót Berlin szol- 
' ffáltatta. Budapestről százhuszonhat vendég ér

kezett.
** C sak  tr é fa !  A Vtiyyur Színház első 

bemutatója szombaton, szeptember 10-én lesz. 
Színre kerül Csak tré /á! \erő  György énekes 
bohósága a bemutó bérlet első számául. Az 
igazgatóság a régi bérlók jegyeit héttőn szep
tember 5-én délig tartja fenn. Azontúl az elő
jegyzések vétetnek figyelembe.

*’ H a n g v e r se n y . A Népszínház nyugdíj
intézete javára szerdán az alsó-margitszigeti 
vendéglőben rendezendő hangversenyen közre
m űködnek: Weiszmann Vilmos. ágó Géza. 
Szekula Cecil. Bársony Rusi, Raakó Géza, 
Pesti Kálmán. Komlósi Emma. dr. Fodor Osz- 
kárné, Anday Terka. Szirmai Imre, Pázmán 
Ferenc és Kovács Jenő.

** S z ín h áz  é s  É le t. Szövegrészében es 
illusztrációban megnövekedett tartalommal kö
szönti az uj szezont a Színház es Elet ciniii I 
pompás hetilap. Legújabb számában cikksoro
zatot kezd egyebek közt a budai állandó szín
házról. képei aktuálisak és érdekesek.

IRODALOM
O A k uruc  k ö lté sz e t ep ik á ja . A magyar 

irodalom tanításának legbecsesebb segédkönyvei 
közé tartozik, amelyet most Endrei Ákos, a 
kaposvári állami főgimnázium tanára irt Stemei- 
vények a kuruc költészet epikájából címen. A 
szerzőnek ezt a  m unkáját is az a mélyenlátás 
jellemzi, amely minden irodalmi müvének 
merőben egyéni karaktert ad. A kuruc korunk 
költészetének taglalását bevezető áttekintés 
megvilágítja a történelmi fejlődés szempontjait 
s hűséges képet ad a  m agyar história leg- 
dicsöbb koráról. A kuruc dalok magvas kom
mentálása pedig közelebb viszi a lelk ikbe a 
hősi korszak poézisének gyöngyeit. Az érdé- ' 
meg szerző szép m unkája Stainpfel Károly , 
kiadásában jelent meg, ára 50 fillér.

O B o ly o n g á s  (versek) lesz a eimo cg.v szep
temberben megjelenendő verskötetnek, amelyre 
l ’clri Artúr hirdet előfizetést , Petri ezúttal har
madik könyvét lioesítja közre. Ára 2 korona. Elő
fizethetni szerző címén: VJ 11. Tisza Kálmán
ná- 17.

SPORT
A U g i v e r se n y e k . Ma volt az alagi j 

versengek első napja. A jobb lovak mind Becs
ben vannak és igy term észetesen érdekesebb 
futamokra nem számíthatott a közönség, amely 
azért nagy tömegben elégítette ki játékszen
vedélyét. A részletes eredmény ez :

I. Eladók handieapje. Díj 1500 korona, távol
ság 161 KJ méter. Pejacsevich M. Tclraniundja, 
(Pretzner) első, Lovrana második, Melinit har
madik. A zután: Likőr. Matchbox, Petrolay, 
Wily. Snip-snap, Susárló. Totalizatőri 10 : 40. 
H elyrefoeadások: 1. 50 : 78. II. 50 : 76. III. 
5 0 :1 1 0 ?

/ / .  Mt adóst akadályverseny. Dij 1000 ko
rona. Távolság 40fM> méter. M ravikP. N yájae-a 
(Shejbal) elad. Veranda (Vetter) második, ,Viel- 
liebehen (Kapouaek) harmadik, azután Gyöm
bér, Mi ragé. Totalizatőri 10; 25. Helyreíoga- 
dások : I. 50 : 82. II. 50 : 124.

III. Kísérteit akadályverseny. Dij 1500 ko
rona. Távolság 3200 méter. Mravik P. Szónokin 
(Shejhal) első. Mardonius (Fiirstl második. Új
dondász (Kapousek) harmadik, azután Túzok, 
Malaissiére. Totalizatór: 10; 24. Helyrefogadá
sok; L 50 ; 68. II. 50 : 66.

IV. Nono-yát verseny. Dij 1500 korona. Távol
ság 2400 méter. Friedenlieb L. .Fataeanfja 
(Kordács) első. Kortes (Kollár) második. Kínos 
(Smejda) harmadik. A zután: Bedacht. Orue. 
Tromf. Jövőre. 9uid  nuuc. Totalizatór 10 : 81. 
Helyrefogadások: 1. 50 : 106. II. 5 0 ; 176. 111. 
50 : 80.

V. Szcplewlcrí-dij. Dij 2000 korona. Távol
ság 1800 méter. Grót Pejacsevich Ezazpi (Pretz- 
n«r) első. Octavius második. Délceg harmadik, 
azután Légyott. Totalizatór: 10 : 14. Helyrefo
gadások : 1. 50 : 58. II. 50 : 78.

VI. Kétéves nyeretlenek eladóversenye. Dij 
1200 korona. Távolság 1000 m éter. Gr. Wenck- 
clieiin D. Oysterje (Stnejda) első, Avenida (Heidt)
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második, Taps (Bocskai) harmadik. Azután • 
I'ártiitó, Megyei-. Kocsonya. Macska. Gyémánt. 
Totulizátór: 1<> : 35. H elyrefoeadások: 1.
50 : 60. II. 50 : 56. 111. 50 : ín .

B é c s i ló v e r se n y e k . A Freudenuubnlt 
ma volt az őszi meeling első napja. Fő eventjo 
a nagy bécsi bandicap volt, melynek 15.900 
koronás dijáért 15 telivér mérkőzött. Érezhető 
volt 4 jockey-biány. mert a  starthoz várt lovak 
közül Széllcsendnek, Dunáidnak és Komnt 
Carlinebeunek nem volt alkalmas lovasa és 
igy istállóik elálltak az indítástól. A ’ ersenyszép 
finisbt eredm ényezett az erősen lef tgadott Sco- 
ronconcolo és a szintén favorizált Santoy között. 
A küzdelmet Janek Seoroeolo javára döntötte el. 
Viribus unitis harm adik lett. Érdekes verseny 
volt az újonc-verseny is, melyben Beregvölgy
nek nagyratartott testvére lépett először pá* 
lyára. A kétéves kancaesikó méltó testvére 
lesz Beregvölgynek. m ert tan térben  verte jó- 
liirii ellenfeleit. A részletes eredmények a  kö
vetkezők :

]. IVienermddi dij. Díj 3000 korona. Távt*- 
ság 2400 m éter. Gróf Henekel A. Médiateurje 
(Wnikiugton) első. Íráska második. Vadőr har
madik, azután Benedietus. Totalizatór : 10 ; 24. 
Helyrefogadások: I. 50 : 80, 11. 50 : 95.

II. Újonc-verseny. Díj 4000 korona, távol
ság 1200 m éter. BÍaskovieb E. éftiftiaja (Mit- 
tliell) első, Ratisboua (Cleminson) második, 
Benvenuto (’l'aral) harmadik. A zután : Dorn, 
Bonair, Giddy Girl. Totalizatór: 10 • 20. 
H elyrefogsdások: I. 50 : 95. 11. 50 : 109.

III. Eladóverseny. Dij 2000 korona. Távol
ság 1300 méter. Egyedi I,. i la s ttr  Jackja  (Le
wis) első, E rittura (Eetting) második, Parányi 
(Miti-hell) harmadik, azután Epouseuse. Con- 
frater, Százszorszép, Ruban. Totalizatór: 10 : 25. 
H elyrefogadások: 1. 5 0 : 60. II. 5 0 : 69. III. 
5 0 : 78. ’

IV. Xagy bécsi bandicap. Dij 15.000 korona 
Távolság 1600 méter, t a p t  Z. Scoronrotójn, 
(.Janek) első. Santoy (Baines) második. Viribus 
unitis (Lewis) harmadik, azután Gazette. Kapus. 
Bonanza, Ka Gall, Divat, Prior, Tolmács, Bar- 
barossa II.. Tubicám, Galante, Oygter Boy, 
Thorane. Totalizatór: Dl : 103. Heívrefogadá- 
so k : I. 50 : 142. II. 50 : 135. III. 50 : 81.

V. Kétévesek eladóvrrscnyc. Dij 2000 korona. 
Távolság 000 m éter. Báró Herzog M. Antié 
(I.ewis) eisó, Phonola (Stehno) második, Bunkó 
(Janek) harmadik, a z u tá n : Tibet, Benilla. To- 
talizn tő r: 10 : 16. Helvreíogadások : 1. 50 : 37. 
II. 50 : 65.

XI. Szeptemberi gátverseny. Dij 6000 korona. 
Távolság 2400 m éter. Mautner V. Lassie (Síinni 
első. Gerda (I.awton) második, Deli (Barcken- 
ham) harmadik, azután Bátor, Radius. Totali- 
zatór : 10 : 31. Helyrefogadások : I. 50 : 76. 
II. 50 : 148.

VII. Kétévesek handieapje. Dij 2000 korona. 
Távolság 1000 méter. Dreher A. Pratolypjs 
(Baines) első, Sunstar (Pis) második, Venezia 
(Cleminson) harmadik. Azután Tányérnyalé, 
Gulliver. Anode, Cake-walk II.. Cafrang, Nor- 
riss. Totalizatór: 10 : 73. Helvrefoeadások: 
I. 50 : 82, II. 50 : 129, Hl. 50 : 72.

T Á T R Á T O K

A  cár elism erése.
P á ta rv ir .  szeptember 4. Ale-rejevel, az 5. 

' keletszibériai \ adászosztály vezérőrnagyát, B c ii- 

ncnkampf vezérőrnagyot és Eock vezérőrnagyot 
az ellenség előtt tanúsított kitiinó inagatartá- 

i sukért altribnrnagyokká nevezték ki. Livevirs 
i tábornokot kitűnő m agatartásáért gyalogsági 

tábornokká nevezték ki. A ta r  továbbá Misesenko 
vezérőrnagynak gyémánttal dissitett aranykar. 
dől adományozott, amelyen a következő felirás 
van : .1 japánok visszaverés-'nél julius '-‘5., ’d ti.ts
‘di-ikén  tanúsított vitézségért.

A BUDAPESTI NAPLÓ telefonja.

S zerk esztő ség  56  12 
K iad óh ivata l 5 4 —3 9
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KÉT SZENVEDÉLY
I r ta :  A PRA X IN  JÚ L IA  g ró fn ő

(35) --------
Azonkívül úgy látszik arról is megfeledke

zel, hogy férjedhez régóta barátság kö t; hát 
meg fogod érteni anélkül, hogy szeretetlenség- 
gcl vádolnál, hogy határozottan megtagadom 
■annak a teljesítését, amit kérsz tőlem.

— Jól van! — felelte hidegen Kioldd.
J>e ne légy meglepetve, ha azt mondják hol
nap, hogy vége az életemnek s csakis maga
dat okold érte.

Abban a pillanatban, amikor Klotild ez 
utolsó szavakat kimondotta és Mersdorf bárónőt 
m egriasztotta értelmükkel. Klotild szobájának 
az ajtaja megnyílt és megjelent La Feuillade.

— Ugyan hol bujkál ? — mondotta. — Az 
egész társaság észrevette távollédét és önhöz 
küldött, hogy felkérjem az egész idegen ko-
binia nevében, legyen szives és jöjjön le n
szalonba. Semmi értelm e sincs annak, hogy
bezárkózik itt. Mit csinál itt távol a társa-
Ságtól ?

— Beszélgettünk — felelte Klotild. aztán
liozzátette : — Melánia azt mondta nekem, 
hogy unatkozott itt és ha önnek nem volna 
nagyon az ellenére, arra kérné, kisérje el P a
risba. ahol egész sereg a beviísúrolni valója. 
Természetes egyébként, hogy ilyen közel lévén 
Franciaországhoz, néhány napot szeretne töl
teni Parisban.

Mersdorf bárónő ellentmondó mozdulatot 
te t t ;  ajka szétuyilt. hogy elleutmondjon Klo- 
tildnak, de akkor ez olyan esedező pillantást 
vetett rá, hogy nem volt bátorsága szólani.

— Valóban ? — kérdezte La Feuillade. — 
Szeretne elmenni Ouehyból ? Hát. ön, Klotild, 
el szeretné-e kísérni barátnőjét Parisba, hogy 
bejárja vele Wortliot, Pingat-t, La Virot-t, 
Félixet és megnézze a Louvret is . . .  Nos h á t ! 
En nem teketóriázom sokat, menjünk P a risb a ! 
Bevallom önöknek, sokkal jobban szeretem az 
én boulevardjaimat, a klubomat, ligetemet, mint 
ennek a tónak, ezeknek a hegyeknek az egy
hangúságát, amelyek agyonnyomnak . . .  Mi 
párisiak, mikor Parison kivid vagyunk, azt 
érezzük, amit a  hal a szárazon . . . Hát mikor 
utazunk ? Teljesen a  rendelkezésükre állok.

És m ert Mersdorf bárónő késett a válasz- 
szal, Kioldd feléje fordulva kérdezte :

— Akarod, hogy két nap múlva menjünk ?
— Amint parancsolod . . .  — felelte a 

bárónő akadozva.
— Tudomásul veszem — mondotta La 

Feuillade — most pedig lemegyek, de ne so
káig késsenek s jöjjenek hamarosan utánam.

— Követjük önt — mondotta Klotild su
gárzó arccal a  diadal miatt, amit aratott.

Mihelyt La Feuillade eltávozott. “Mersdorf 
bárónő odament Klotildhoz és szigorú hangon 
igy kiáltott r á :

— Amit teszel, az gyalázatos! Nem me
gyek P a r isb a ! Értsd meg jól. nem megyek. 
Az a szerep, amelyet nekem szántál, éppen
séggel nincs Ínyemre, visszaélsz a barátságom 
mal . . . Nem! Józanodjál ki. Lesz erőm : nem 
engedek neked. Nem akarom a vesztedet; 
féljed becsülete szent nekem. Ismétlem, nem 
megyek Párisba. Jól m egértetted, nem megyek.

Klotild. látva Mersdorf bárónő jogos fel
háborodását. fehérebb lett valami halottnál és 
hirtelen ideges reszketős fogta el. a bárónő 
lábaihoz vetette magát, körülfonta a térdét és 
könnyekben tört ki.

Kérte, könyörgött ueki, hogy ne hagyja el; 
esküdött neki, hogy ó az egyetlen, aki meg 
tudja akadályozni, hogy bele ne essék abba az 
árnyékba, amely tátongva nyílt meg előtte . . .  
Mogigérte neki, hogy semmiféle oktalanságot 
nem fog elkövetni, hogy csak azt teszi, amit ó 
enged meg neki. Szóval, \akou fog engedd- 
meskedui ueki mindenben.

Azt mondta Mersdorf bárónőnek, hogy mi
helyt meg tudja, hol van Armand, egészen 
megváltozik majd, újra m egtalálja a nyugal
mat, a lem ondást; végül annyi mindent mon
dott és olyan jól beszélt, hogy Melánia végre 
engedett, bár akarata ellenére, forró kérései
nek ; és megígérte neki, hogy elkíséri Párisba.

Akkor Klotild felállóit és könnyezve, ka
cagva, zokogva megölelte a bárónőt, megkö
szönve a szeretetét és annak újabb bizonyítékát.

Es aztán, mikor Klotild egy kissé m agá
hoz tért. mindaketteu lementek a szalonba, ahol
La Feuillade és a társaság várt rájuk.

IV.
La Feullade palotája a rue Grenclle Saiut- 

Germainben lakott.
Mersdorf bárónő term észetesen hozzájuk 

szállott és az is természetes, hogy alig vált el 
Klotildtól a nap folyamán.

Klotild. noha égett a vágtól, hogy meg
tudja, Páriában van-e Armand. még nem talált 
alkalmat arra, hogy valakitől megkérdezze ezt.

Nem m ert beszélni a dologról, akinek pe
dig tudnia kellett, m ert egy klubba já r t  Al
ma nddal.

Klotilduak abhoz sem volt bátorsága, hogy 
a eárónóvel beszélgessen Charcetvel.

Legutóbbi beszélgetésük Beau-Rivageban 
világosan m egm utatta neki. hogy Marsdorf 
Melánia éppenséggel nem hajlandó támogatni 
makacs szerelmét Charcet iránt.

— Másrészről Mersdorf bárónő csakugyan 
fel akarta használni az alkalmat téli vásárlá
sokra. Egyike volt a bécsi nagy világ legelegán
sabb asszonyainak és viselkedésében mindig 
szem előtt tartotta hírnevét.

Klotild természetesen az összes kereske
dőkhöz elkísérte.

Ismeretes, milyen gvorsau múlnak az őrák 
azoknak a hölgyeknek, akik szövetet, ruhát, 
választanak és az ezer kis semmiség közt tur
kálnak. amelyek hozzájárulnak ahhoz, hogy 
megadják a válogatott toalettek Ízlését. Icy 
múltak a napok, hogy Mersdorf bárónő alig 
vette észre az idők múlását.

De nem úgy Klotild.
Mindenesetre azon igyekezett. hogy szórakoz

zék egy-egy pillanatra és kiragadja magát ebből 
az állandó izgalomból, amely nem hagyott neki 
nyugalmat.

A bevásárlások egy kicsit érdekelték úgy 
szokásból; de csakhamar szeme révedezni kezdett 
s nézte a sok pompás holmit, de nem látta többé.

Gondolatai Ármandnál já rtak ; azon töpren
gett váltig, nem találkozhatnék-e vele véletlenül 
a boulevardokon. a Champs-Elyséen, a boisban, 
vagy a színházban, cirkuszban, a társaságban. 
Mindig ö volt az, oki a bárónőt arra emlékeztette, 
hogy itt  az ideje annak, hogy a boisba menjenek; 
de hiába járla a sétatereket, a színházakat, az 
estélyeket: Charcet sehol sem volt és mintha 
szándékosság lett volna abban, egyetlen jó ba
rátja se m  közeledett Klotildhoz, hogy beszélgej- 
senek vele.

Mivel Ea Feuilladené nem beszélt többé 
-Mersdorfnovai nyugtalanságairól, a báróné re
mélni kezdte, hogy a távoliét megtette a maga 
hatását és hogy az a sok mindenféle szórakozá.. 
amelyet a párisi élet szakadatlanul kínál, talán 
elmossa majd lasaankint azt a  mely benyomást, 
amelyet Armand szegény Klotild szivében 
hagyott.

Ilyen módon Mersdorf bárónő egyre keveseb
bet biznlmatlankodott és Klotilduak mind na
gyobb szabadságot adott.

Minden este mentek a színházba. Ugyan
csak neki kellett látni a repertoárnak: de 
sem az operában, sem a Francaiéban, sem a 
Gywnaseban, sem a Vaudcvilleben, sem a V a
rietében, sem sehol m ásutt nem pillantották meg 
Armand de Chareet-t.

Mersdorf bárónő állandóan résen volt. de 
őrizkedett attól, hogy észre vétesse ezt Kiö
li iddob

Hanem minél tovább tartott a bizonytalan
ság. annál jobban veszítette el Klotild a reiuény- 

I ségét, h'-gy Arámiiddal találkozzék, annál inkább

| megerősödött abban a nézetében, hogy el kellene 
! mennie Parisból, annál jobban nőtt benne nyugta- 

hiúságának a láza. De kétségbeesése határtalau 
volt, amikor eszébe jutott, hogy Armand talán
visszatért Mon-Reposba.

Erre a gondolatra a féltékenység bele mar
kolt a szivébe és szegény feje zavarodni kezdett 

Minden áron tudnia kellett a valóságot; de
hol és kitől tudja meg ezt a  valóságot í

Tudta Armand párisi címét. Akkor, amikor
mátkaságban voltak, sokszor ir t  neki a rue S ain t
Georgesba. Igen, de hogyan járjon most el? K it 
küldjön el oda?

Es azok után, ami közöttük történt, valóság
gal nem is tudott neki írni. Méltósága tiltakozott 
ellene.

H a Melanie tudná! De nem, Melanie bizo
nyosan nem akarná! Alit tegyen akkor? Mire 
szánja el magát ?

A bizonytalanság! Nem bírná már ki tovább: 
a bizonytalanság kétségbeejtette. magánki'.ül lett 
tőle. Aztán elhatározta magát, hogy maga megy 
e l a rue SaintGeorgesba.

Tudakozódik majd a kapusnál. De úgy kel
lett megtennie ezt az útját, bizonyosnak kell 
lennie abban, hogy senki észre ne vegye.

Xem annyira a férjétől, m int inkább Aíers- 
dorf bárónőtől félt. La Feuilladenak m e g  voP a 
maga rendes időbeosztása. Egészen bizonyos volt 
abban, hogy a nap bizonyos órájában nem talál
kozik vele a jobb parton; Melaniet ellenben sok
kal nehezebb lesz kijátszani. Az asszonyok na
gyon könnyen kifürkészik egymás dolgait; szinte 
lehetetlen, hogy egy’ asszony cgv másikat ta r
tósan elámithasson. Úgy lehetne mondani, hogy 
az asszonyoknok valami második látásuk van, 
hogy megértsék és tanulmányozzák egymást; és 
sokkal inkább gyanússá lesznek egymás, mint 
akár a legintelligensebb cs legjobban látó fé r
fiak előtt.

(Folytatása következik.)

KÜLÖNFÉLÉK
Divatlevél.

B u d ap est, szeptember 4.
A kánikula elmúltával teljesen megváltozott 

az utca képe. Az első őszi eső elöl sietve eltüne
deztek a bájos, lenge ruhák és mindenfelé előtérbe 
lépett a komor jelleg. Csipke, battiszt ma már a 
túlhaladott álláspontokhoz tartoznak és egyre 
erősebben érvényesülnek a kabátos őszi ruhák. 
Sajátságos jelenség az, hogy legyen bár még oly 
meleg, szeptember derekán már Ízléstelennek 
vagy legalább is kevéssé elegánsnak találjuk n 
fehér vászon- vagy mollruhát. A levegőben tü n 
döklő békanyál hadat üzen a nyár lenge kellékei
nek és a természet törvényei ellenállhatatlanul 
szentesítik az uj szellem uralmát.

Ezt a jelenséget — amely minden esztendo- 
ben megismétlődik — ezidén a szokottnál koráb
ban és általánosabban észlelhetjük. Alig hogy a 
nyaralók nagy zöme hazatért és az egymás után 
kinyíló ablakok mögött elnémult a •múlhatatlan 
porolás, takarítás, megkezdődik az uj tevékeny
ség: nz őszi és téli toilette öszeállitása. A •nyomott 
kedély Ível hazatért asszonyok, h ányok megvizs
gálják a tavalyi ruhákat, összevetik a  múlt esz
tendő divatját az ideivel és megkezdődik a vásár
lás, válogat á-.

Az őszi és téli ruha jóval kevesebb gondot 
• okoz a nőknek, mint a nyár ezer lengcsége. A hű 

vös időszak öltözékének legelső kelléke a nyűgöd i, 
szolid elegancia. Világos szinti szöveteknek itt 
csak ritkán ju t alkalmazásuk és akkor is inkább 
egyes kabátok vagy főleg zubbonyok alakjában. 
Az utóbbiak — mint már annyi esztendő óta — 
változatlanul fenntartották uralmukat és ina is 
nélkülözhetetlen, kellemes kiegészítő részei lesz
nek az elegáns nő öltözékének. Az egyes minták 
még csak most bontakoznak ki a lázas készülődés 
homályából, amely jelenleg l ’áris munkálkodását 
jellemzi. A szöveteket illetőleg is csak ingadozói 
jelentéseink vannak, amelyeket a fejlődé^ hul
lámzása közben elsodorhat egy-egy ellenséges fu
vallat
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Inkább általánosságokat mondhatunk meg 
csak e tekintetben. Mindenesetre kellemes hir 
lesz mindazokra nézve, akiknek tavalytól egy téli 
posztóruhájuk van, hogy a posztó ezidén is rend
kívül divatos lesz, sőt egyenesen uralni fogja a 
piacot. Az elegáns utcai és látogató-ruhák csak
nem kivétel nélkül ebből az anyagból készülnek. 
Ez annyiban is örvendetes hir, mert a ma divatos 
berakott aljak redőzete ebből gyönyörűen vetődik. 
A különbség csak az, hogy amig eddig csaknem 
kivétel nélkül sima posztókat ismertünk, ma — 
m int újdonságot — a kockás és márványozott 
posztókat is forgalomba hozzák.

A selyemposztó és a drap d’amazon, amelyek 
már kedves ismerősei hölgyeinknek, teljesen meg
tartották létjogosultságukat. Uj színekről, divat- 
kegyenceknek jelölt attrakciókról is gondoskodott 
a divat. Ezek közül megemlítem a kéknek egy 
sajátos árnyalatát, a „van Dyck“-ot, a  barnának 
egy aranyos fényű variációját; cachou a  neve a 
rozsdavörösnek, trabuco a barnának. Azonfelül 
vannak még smaragdzöld, sötétkék és barna szí
nek. E  mellett ne feledkezzünk meg a mindig 
föltétien eleganciáiu feketéről se.

A nagykockás, skót szövetek rendkívül ked
veltek, de ezeket nagyon tapintatosan kell meg
választani. Tulmerész színezésnél könnyen feltűnő 
viseletté válik ez, ezt pedig minden finom Íz
lésű nő kerülni igyekszik. Azonfelül, ha nagyon 
markánsnak ezek a kockák, hamar megunjuk a 
ruhát és azután csak kedvetlenül viseljük. Egyál
talában a kockás ruha csak egy bő ruhatárral 
megáldott nőnek alkalmas, aki elvétve viseli, 
nem pedig állandóan. Már pedig a középosztály 
asszonya kimenő-, utcai-ruhát egy-kettőnél többet 
csak ritkán csináltat és igy nagy változatosságra 
ez esetben nem számit.

M int a selyemposztó ellentétét, de dicsőséges 
versenytársát is egy borzas kelmét emlegetnek. 
Medvebőr a neve és hosszú, selymes szőrszálak 
fedik hullámosán. Ez mindenesetre rendkívül 
megfelel a tél jellegének és elegáns viseletül fog 
szolgálni. De mindennapi viseletül ez sem felel 
meg s igy a divathölgyek viseletévé fog válni. 
Mellette érvényesül az egérbör is, mely viszont 
selyemfényű, lágy és kedves.

Rendkívül fess és eredeti dísznek kell ne
veznem a fényes, 6Íma bőr alkalmazását. Pél
dául: zöldes kockás szövetet világosbarna bőrrel 
díszítenek. Ebből készül a gallér, öv és a kihaj
tók vagy más derékdisz. Vagy pedig apró bor- 
csattok kapcsolják össze a kabátot, derekat vagy 
zubbonyt.

A zubbonyok kelméjéül a flanellt emlegetik. 
Oly finom színekben és kivitelben készülnek ezek, 
hogy méltón kedvelik őket. A zubbony egyszerű, 
lágy redőzete remekül vetődik belőle, nem von le 
az alak karcsúságától és a mellett puha, kellemes 
viselet kerül belőlük.

Ezek volnának az eddig kiszivárgott divat
hírek. Hogy mennyiben igazak, azt a jövő fogja 
megmutatni. A részleteket, díszeket illetőleg még 
nincs jelentésünk.

A kábátok szabásút illetőleg az a felfogás, hogy 
bővek és rövidek lesznek. Sötét posztóból készül
nek, többnyire rövid vállgallérral. M int már ta 
valy is, a testhez álló kabátot erősen jelölik és azt 
hiszem, sok hive fog akadni. Hiába, a hiúság 
mindig erős vetélytársa volt a kényelemnek és 
karcsú derekával minden nö örömest büszkél
kedik.

A kalapokról azt jelentik, hogy inkább ma
gasságba, mint szélességbe terjeszkednek. Fejük 
búbosabb, keretük szükebb lesz. De ezek még csak 
mind afféle bizonytalan hírek — legközelebb re
mélhetőleg már biztosabbakat jelenthetek.

s. b.
4- A  jap áu  sa jtó . Az első japán újság 

1852-ben jelent meg. Az 1873. esztendőben már 
266 japán újság volt, köztük a legtöbb hetilap és 
havi folyóirat, amelyeket a tudományos társasá
gok és egyesületek adtak ki. A napi sajtó, amely 

ugy.* .m’nt Európában, mindent azonnal 
közöl a publikummal, ami a földkerekségén tör
ténik, akkoriban még ismeretlen volt Japánor- 
szagban, aminthogy oly nagy példányszámról sem 
lehetett szó, m int a nyugat-európai lapoknál. Az 
1886. esztendőben már kétezer újságot adtak ki 
Japánortzógban. köztük sok napilapot, még p^-

dig igen számos példányban. Az 1886. esztendő
től a mai napig a japán zsurnalisztika úgy föl
lendült, hogy hasonló esetet alig lehet találni az 
újságírás történetében; az újságok száma ugyanis 
az aránylag rövid idő alatt négyezerre növeke
dett. Az újságíróknak és az iróembereknek J a 
pánban sokkal becsiiltebb állása van, mint Euró
pában. A legtöbb japán újság kiadója és szer
kesztője tagja a parlamentnek s a japán politikai 
pártokban kiváló szerepük van. A nemrég eltil
tott N i Koku Sinbun cimü lap szerkesztője, 
Okiama is tagja a parlamentnek és tekintélyes 
pártvezér.

•
’+  A  m od ern  jap án  n ő k . A newyorki ja 

pán fökonzul felesége Uchida asszony a The Far 
Lest cimü angolnyelvü, de tisztán japán tar
talmú újságban érdekes közleményt ir t  legutóbb, 
amelyben a modern japán nőket ismerteti. A 
cikk csodálatosnak mondja azt a haladást, amelyet 
a japán nők nevelése az utolsó harminc év alatt 
tett. Meg néhány évtizeddel ezelőtt kizárólag a 
szükebb családi kör számára nevelték a japán leá
nyokat, ma már a legmodernebb amerikai lady 
sem részesül gondosabb és többoldalú kiképzés
ben, m int a japán leányok. Az elemi iskolán túl 
kitűnő felsőbb tanfolyamokon folytathatják ta 
nulmányaikat és mind a két helyen nagy súlyt 
fektetnek a lélek lehető finomítása mellett a 
sportra is. Tenniszezni például minden jobb csa
ládból való japán leány tud. A japán viseletét 
ilyenkor természetesen európaixal cserélik fel és 
most van keletkezőben egy olyan uj divat, 
amely a keleti és nyugati ruháfkodás előnyeit 
egyesíti. A japán oivosok Németországban ta 
nulnak, a mérnökök Amerikából viszik haza a 
tudományukat, katonaságuk német m intára van 
berendezve, asszonyaik pedig a brit hölgyeket 
i áiasztják mintaképül.

»
- r  G y erek k ö ltö k . Ernest Blum  kifogyha 

tatlan emlékeiből került ki ez a két kedves 
apróság.

— Egy napon — meséli Ernest Blum — 
egy barátom elhozta hozzám ötéves fiacskáját.

— Bemutatom a legújabb kollégádat — 
mondja a barátom.

Barátságosan üdvözöltem a nagyreményű 
ifjút, mert az ötéves kollegák még nem nyugta
lanítják az embert. Az apja büszkén magya
rázta :

— Egy kis sziuházat ajándékozott neki a 
keresztapja és ennek a megnyitására egy darabot 
ir t a  gyerek. Megmutatom.

A mii pedig a következő volt:
Gyula: Jó  napot, kedves húgom, hogy mint 

szolgál az egészséged?
Az unokanővér: Köszönöm, jól, Gyula.
Gyula: Akkor bizonyára jól érzi magat a 

nagynéncd is, aki annyira szeret?
Az unokanövér: Ó igen; hát te hogy vágj-?
Gyula: Én is jó egészségben vagyok, csak a 

papa összeszidott ma reggel, mert mindig az 
orromba dugom az ujjamat.

Az unokanövér: H át minek dugod az or
rodba az ujjadat?

Gyula: Mikor fázik, odadugom, hogy meg
melegedjék.

A z unokanővér: Ah, i t t  jön a kertész. Jó 
napot, kertész ur.

Gyula: Jó  napot, kertész ur.
A kertész: Adjon isten jó napot mindkét, 

tőjüknek. \
Gyula: Elhozta azt, amit kertem*
Az unokanövér: Mit kértél tőle?
Gyula: Cukorból való szép virágot kértem, 

amilyet a cukrásznál kapni.
Az unokanövér: E szerint te jobban szereted 

a cukorkavirágot, m int az igazit?
Gyula: Igen. mert meg lehet enni és ha esik 

az eső, akkor az égből cukrosviz esik.
A kertész: Elhoztam, amit kórt. Tudja. 

Gyula ur, hogy semmit sem tudok megtagadni 
magától.

Gyula: Köszönöm, kertész u r; és m it adjak 
a fáradságáért?

A kertész: Akármit.
Gyula: Jó l van, magának adom a lányom 

kezét . . .
És itt  legördül a függöny.

Egyszer egy elbeszélést m utattak nekem 
— meséli tovább Ernest Blum. — Egy hatéves 
gyerek irta. Az elbeszélés igy kezdődött:

„Volt egyszer egy király meg egy királyné, 
akiknek nem volt gyermekük. Egyszer egy tü n 
dérrel találkoztak és az igy szólt hozzájuk :

— Szeressétek a  szüléiteket, tanuljátok jól 
meg az iskolai feladatokat és beteljesedik a kí
vánságotok.

És valóban, tizenöt nap múlva fiút hozott a 
világra a királyé*

Szerkesztői üzenetek.
— K éziratokat nem  adunk v issz a . —

Aranka. Mi a  szerelem? Tudományos meg
határozása ez: a különböző nemiieknek egymás
hoz való vonzódása, a leghatalmasabb természeti 
ösztön, amelynek alapja fiziológiai, de magasabb 
fejlődésében egész lelki életünkkel összeszövődik. 
Hogy mi a szerelem jelentősége? Megmaradva a 
tudományos komolyság területén, a szerelem je
lentősége az, hogy megteremti a családi életet, 
ezzel fejlődésnek indítja a kultúrái életet, a lélek
nek majdnem minden lendületét éleszti és fontos
szerepet visz a költészetben és a többi művésze
tekben. Nos, hát megmondtuk, mi a szerelem, mi 
a jelentősége, hanem azért figyelmeztetjük, hogy 
ezzel a különben derék és igaz definiciával bajosan 
igazodhatik el a szerelőm labirintusában.

E  .S. 1. Nehéz dolog az ilyen dolgok analizá
lása. Aki százszor átolvassa, az se tud ja : oko3 
tartózkodás-e a ridegségének alapja, vagy hogy 
hangulatának őszinte tükröződése. H a természetes 
józanság, mindenesetre kedvesebb, m int ha poli
tika. Igaz, van egy mentség. Talán mások előtt 
s mások birálata alatt készült az ügy, ez esetben 
érthető a hidegsége. 2. A két pont között 523 kilo
méter a távolság. 3. A levonás műveletével meg
kapja az eredményt. — L. V. József-körut 15. 
szám alatt van az intézet. Tessék ott jelentkezni. 
—  Vegyész. A budapesti műegyetem vegyészeti 
szakosztályának végzett növendékei gyáraknál, 
kohóknál, vegyelenlző-hivataloknál, az állami föld
tani és országos müvegyészeti intézetnél és a vegy- 
kisérleti állomásoknál találnak alkalmazást. Azon
kívül a vegyészek számára uj tért nyito tt a kultur- 
vegycszi állások szervezése. A kulturvegyészek, 
akiknek állása a kultúrmérnökökének felel meg, 
a gazdaközönség érdekében talajvizsgálatokat, ja 
vításokat eszközölnek. Az újabb egészségügyi tör
vények életbeléptetésével a vegyészi munkakör 
egyre bővül. Tandíj a műegyetemen egy félévre 
70 korona. — K. I. Verpelét. Kereskedelmi iskolai 
érettségivel beléphet az állatorvosi akadémiába 
Beléphet azonfölül a gazdasági akadémiába, a 
posta- és távirda-tanfolyamra, a vasúti tanfo
lyamra és adóvégrehajtói, adóhivatali, bankhiva
tali és egyéb hivatali pályára Í3 léphet. A minisz
terek további értesítésig nem fogadnak. A minisz
tert távollétélx?n az állam titkár helyettesíti. — 
G. I. —  M. A. A Kereskedelmi Muzeum (Buda
pest, V. Váczi-körut 32. szám) készséggel elküldi 
a vonatkozó jegyzéket. — G. A tandíjmentesség 
engedélyezését ilyen szempontok nem befolyásol
ják. A kérvényhez szegénységi bizonyítvány csa
tolandó. — Tubarózsa. E rre a célra nincs külön 
kosár. — £ . D. L. Bármely könyvkereskedésben 
kapható. — M. 8 . 1. Scheibner Gyula. 2. A Ma
gyar Közigazgatás cimü szaklap szerkesztőségéből 
(Budapest, Kossuth Lajos-utca 1.) megkaphatja. 
—  Kiváncsi. H a a férfi komoly szándékaival 
szemben komoly szándékai vannak a nőnek is, 
semmi kifogás nem lehet az ellen, hogy a nő 
egy-cgy alkalomból ajándékkal viszonozza a férfi 
számtalan kedveske-dését. — Akadémikus. 
Amennyiben a comoedia szó vig darabot jelent, 
a meghatározás nem helyes. — L , J . 1. Attól 
függ, hogy milyen betegről van sző. 2. Bármely 
könyvkereskedés révén megszerezhető. A legterje
delmesebb a Knorr Alajos Önügyvédje. 3. Név- 
magyarositási ügyét készséggel edlömozditja Tel
kes Simon miniszteri számtanácsos (Budapest, 
I., A ttila-utca 85. szám.) 4. A gyakorlatot okvet
lenül megkívánják. 5. A járási számvevői álláso
kat a volt vármegyei számvevőségi tisztviselők 
sorából töltik be. — Régi olvasó. Rendkívüli 
hallgatónak fölveszik jogakadémiába reáliskolai 
érettségivel, de olyan föltétel alatt, hogy leteszi 
az érettségi vizsgálatot a latinból. Tandíjm en
tességre számot tarthat és arra is, hogy a félévet 
beszámítják. — Régi előfizető neje. A budapesti 
olasz fökonzul: őrgróf Cusani Confalonieri 
Lajos Jeromos. A konzulátus VI., Nagy János- 
utca 1. a. szám alatt van. Hivatalos órák: na
ponta délelőtt 10—1-ig. Pályázó. A Kisfaludy-
Társaság titkári hivatalától (Budapest, V., Aka
démia-utca 2. szám) kaphat részletes fölvilágo- 
sitást e pályázatokra vonatkozólag. — Rákos- 
Keresztár. A fürdőigazgatóság készséggel rendel
kezésére áll ilyenekben. — 313.092. számú elő
fizető. A leány mindenesetre megsértődhetik, hi
szen olyasmit mondott neki az illető fiatalember, 
ami hízelgésnek éppen nem mondható. De hát 
azért számba kell venni azt az ügyetlenséget, 
amely különösen nőkkel szemben gyakran kolosz- 
szális sületlenségeket ad n fiatal urak szájába. 
A kétségbeesett mentegetődzés után azt kell 
hinni, hogy nem szándékos sértésről, hanem csak 
esetlenségről van szó. — B. F. Budapest, v. A  
repzentáeionális költségek teszik a különbséget

kö,tele»- 30. Dr. Weinmann
Fulop (Budapest VI.. Andris,;y-ut !). szám.) 
a b p  keze!ö.ie. — Hét év múlva. Talán majd akkor 
próbálkozzék. — Irma. Magyar fordítása könyv-
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alakban még nem jelent meg. — E gy előfizeti) 
fia. A hirdetési rovatra tartozik. — B. K . Német- 
Pálinka. Ékszerésznél teg.vetn kísérletet. — 
Szárnypróbálgatás. Nem közölhető. — G. A . Far- 
ezád. Az idegenforgalmi vállalat (Budapest IV., 
Vigadó-tér 1. szám.) készséggel útbaigazítja. — 
P. Z. Párkány. M athematikai és Fizikai Lapok: 
Budapest. V II., Aréna-ut 15. szám. — Előfizető 
fia. Nagykorona-utea 13. és Nagy János-utea 3. 
szám alatt van katonai előkészítő iskola a fővá
rosban, bármelyiknek az igazgatósága készséggel 
fölvilágosítja. — S . K . Mostanában nyílnak meg. 
A középiskola alsóbb osztályainak elvégzése szük
séges a fölvételhez. — Magyar-Óvár. A  közös 
hadsereg hadbíróságánál olyanok részére, akik 
hivatásos hadbirákká való kiképeztetésük céljá
ból hadbirósági gyakorlatra kívánnak lépni, a 
közös hadügyminiszter által az 1903. évi április 
hónapban közzétett pályázat alapján évi 1200 
koronából álló és 400 korona pótlékkal egybekö
tött segélydijak kerülnek adományozás alá. A 
gyakorlatra olyan tényleges szolgálatban vagy 
azon kívül álló katonák bocsa itatnak, akik tény
leges szolgálati kötelezettségüknek eleget tettek, 
katonai szolgálatra alkalmasak és bírói, illetve 
Magyarországon a jogtudományi állami vizsgálat 
letételéről bizonyítványt tudnak felmutatni. A 
közös hadügyminisztériumhoz intézendő kérvé
nyek szolgálati utón nyújtandók be. A közös 
hadügyminiszter különös súlyt helyez arra. hogy 
elegendő számú a magyar nyelvet tökéletesen 
biró hadbiró-jelölt képeztessék ki annál is in 
kább,mert a  magyar delegációnak 1904. évi ha
tározata a magyar nyelvet biró hadbírók számá
nak szaporítását a miniszter ügyeimébe ajánlotta. 
Ennélfogva oly kéréssel fordult a vallás- és köz- 
oktatásügyi miniszterhez, közölné az érdekelt fő
iskolákkal, hogy hadbiröjelöitekül olyanok is 
felvétetnek, akik egyéb előfeltételeknél-: ugyan 
megfelelnek, a cs. és kir. hadsereg szolgálati 
nyelvének azonban nincsenek teljes birtokában, 
mégis róluk feltételezhető, hogy e nyelvet gya
korlatuk folyamán teljesen cl fogják sajátítani. 

S o rsjeg yek .
Seh. Gy. Veszprém. 4967. számú Clary-sors- 

jegyét 116 koronás nyereménynyel húzták ki.
Sz. 1. Duna-Almán. —  B. M. Szombathely. —  

G. I . Polgár. —  l í .  D. Hajdu-Dorog. —  Af. L. 
Szeghalom. —  Alföldi asszony. —  K . 1. Katalin- 
huta. —  K . B. Tornallya. —  K . 8. Bckölcze. —  
B. E. Hlozsán. Sorsjegyeik nem nyertek.

KÖZGAZDASÁG
A z uj b á n y a -tö r v é n v ia v a s la t .  Az Orszá

gos Magyar Bányászati és Kohászati Egyesület 
igazgatótanácsa a  bánya-törvény javaslatának leg
újabb előadói tervezetét vidéki osztályainak véle
ményadás végett megküldött© és e vélemények 
alapján megválasztott előadóival a tervezet m in
den ©gyes fejezetéhez javaslatokat dolgoztatott ki. 
Az előadók javaslatait az igazgatótanács junius 
hóban tárgyalta, a tervezet elveiben és szövegé
ben szükségesnek talált változtatásokat és módo- 
titásokat megállapította ö azok szövegezésével, 
valamint megokolásuk megszerkesztésével dr. 
Balkay Béla ügyészt és Gálocsy Árpád titkárt 
bizta meg. A hatalmas anyag első része, amely a 
vidéki osztályok véleményeit és az előadók javas
latait foglalja magában, most hagyta el a sajtót. 
A kiváló szakmunka alkalmas arra, hogy a már 
oly régen vajúdó magyar bánya-törvény kérdése 
megoldassák.

— G y o r s- é s  te h e r á ru k  h á z h o z  s z á l l í 
tá s a . Az államvasutak igazgatósága már évekkel 
ezelőtt rendszeresítette, hogy a budapest-józsef- 
vároai, budapest-nyiupoti és budapest-dunaparti 
teherpályaudvarokra érkező gyors- és teheráru- 
kat a cimzettuek saját fuvarozásával házhoz szállít
tatja, ha a címzett a Duna balpartján a IV—IX. 
kerület régi vámvonalon belül fekvő területén 
vagy a tisztviselő telepen lakik. Ugyancsak a fu 
varossal vámoltatja el ama Budapesten átmenő 
és Budapestre helyben rendelt vámárukat is, me
lyeknek elvámolása a vasútra van bízva. Utánvé
tellel terhelt, Budapesten, a Duna jobbpartján 
lakó felek részére szóló, továbbá terjedelmes, tűz
veszélyes és oly árukat, melyeknek összsúlya az 
opy tonnát meghaladja, csakis a vállalkozóval 
kötendő előlege* egyezség alapján szállítanak 
házhoz. A házhoz való elszállítási dijak a követ
kezők: Gyorsár okért: 10 kg’, súlyig 30 fillér. 
10 kg.-tól 25 kg.-ig 40 fillér, 25 kg.-ou felül 50 
kg.-ig 50 fillér. 50 kg.-ou felül minden megkez
dett további 50 kg. 40 fillér, 'fehérárukért: 50 
kg. súlyig 40 fillér, 50 kg.-ou felül minden meg
kezdett további 50 kg. 30 fillér. Az. áruk házhoz 
t-zállitása esetén, ha az áru fogyasztási vagy vám- 
illetéknek alávetre uinc« g ha a címzett a fuvar

levélben kijelölt helyen feltalálható s az árut ott 
át is veszi, csak a fuvarlevélen felszámított ősz- 
szeg szedetik be. H a az áru vámilletéknek vagy 
fogyasztási adónak van alávetve, még a címzett
nek kézbesítendő vámnyugta, illetve adóbárca 
szerint fizetett vámilleték, fogyasztási adó és 
vámközvetitési illetékek is megfizetendök. A szál
lítmányozó az árut a lakás vagy üzlethelyiség 
azon részébe tartozik állítani, mely e célra neki 
kijelöltetett. H a címzett az áru befuvarozása 
idején lakásán nincs, a másodszor, esetleg több
ször is megkísértett kézbesítésért külön illeték 
nem számítható fel. H a címzett az áru átvételét 
megtagadja, vagy azt a városnak más, nem a fu 
varlevélben megjelölt helyére küldi, a visszavi
tel, újra való elhozatal, vagy más helyre való szál
lításért a dijszabásszerü illeték újból felszámít
ható. Esetleges panaszok a budapest-jobbparti 
üzletvezetöségéhez j uttatandó.

V ásárcsarn ok . (Vámos* cs Bruszt jelen
tése.) tA lefolyt hét forgalma mindvégig élénk 
volt. Áru bőven érkezett és gyorsan elhelye
zésre is talált. Különösen ínegemlitendőnek 
tartjuk, hogy friss tojás emelkedő árakon he
lyezhető el, míg burgonya nagy tételek folyto
nos beérkezése folytán árából valamit veszített, 
.lövő hét végére nagy forgalom várható, kielé
gítő árakon, tekintettel a zsidók kottós ünne
pére. Részleteiben a következőképpen alakult 
az ü z le t: Húsfélékből a kereslet lanyha és az 
árak változatlanok. Jegyzéseink : Vidéki marha
hús hátulja 72 —88, eleje 68—76 korona 100 
kilónként. Ölött borjuk bőrben, hosszan mérve, 
sulyievouás nélkül 70—80, borjúhús vidéki há
tulja 70—1.—, eleje 60—80, juhbus vidéki 
50—70, sertéshús szalonnával 108—112, sza
lonna nélkül 100— 116 fillér kilónként. — Föd-
félck'. Nagy fejlett nyúl 2.—2.80, apró 1.------
1.40, fogoly 70—80, vadkacsa 60—90 fillér 
darabonként. Öz 150—170, vaddisznó 70—90 
fillér kilónként. — Élő baromfiban csendes az
üzlet, rántani való csirke 1.------1.30, sütni való
1.30—1.80, tyuk 2.20—2.40 korona, lúd hízott
8.------14 korona, sovány 4—6 kor. páronként,
ölött libákban megjavult az üzlet, gyakoribbak 
a hozatalok és gyorsan találnak elhelyezést, az 
idő hűvösebbre változásával ajánljuk a nagy 
arányokban való felszállitást. Mai ár teljesen 
bízott, szépen tisztán kezelt leölt libábákért 
120—132 fillér kilogrammonként minőség sze
rint. —  Tojásban e hót folyamán az árak 
emelkedtek, mai jegyzés friss telt tojásért 
68—70 koroua, apadt 64—65, apró 1440 darab 
56 koronát jegyzett eredeti ládánként, ajánljuk 
minél nagyobb tételekben való szállítást, inig a 
jó piac tart. — Tejtermékekben változatlan az 
üzlet, e bét végére, miután a rra  esik az ünnep, 
ezen cikkben is nagyobb érdeklődés várható,
I. rendű friss szövetkezeti teavajért 2.20—2.40, 
jó friss főző vaj ért 1.60—1.80, fillér érhető el 
ma kilogrammonként, friss tehéntúró 20 fil
lé r kilogrammja. — Gyümölcsnek lévén jelen
leg szezonja, ebben jelenleg élénkebb az 
üzlet, a hozatalok nagy arányúak, főleg szőlő, 
alma és magvaváló szilva kerül nagy nieuyi- 
ségben a piacra. Az érdeklődés nagyobb rész
ben szóló iránt mutatkozik, azonkívül szilva is 
élénk kereslet tárgyát képezi. Almaüzlet elha
nyagolt, a piacra kerülő nyári alma csak ue- 
hezeu talál vevőre, még a legalacsonyabb ára
kon is. Mai á r a k : Szőlő mézes fehér és oporto 
20—24, cliassellas 1. 86 —40, lí. 26—80, muscat 
és passatutti 48—52 fillér kilogrammonként mi
nőség szerint. Körte I. rendű válogatott 40— 
50, Kálmán-körte 16—20. alma nyári* váloga
to tt fajú 12—20, közép 6—8, apró kevert 4—6, 
fillér kilogrammonkint minőség szerint. Neme
sebb fajú alma még nem került a piacra és 
ilyen nincs is jegyezve. Dinnyeüzlet m ár le
tört, csak gyéren keresett, görög egyáltalán nem 
keresett, tu rkesitán t 20—24 fiiérrel adtunk el 
darabonként. — Szilva magvaváló I. rendű 
12— 14, II. rendű 9— 10, vörös szilva 4 —6  
fillér kilogrammonként minőség szerint. — Bur
gonya iránt állandó az érdeklődés, de a hét 
folyamán piacra kerülő nagy tételek az árak 
hanyatlását vonták maguk után. — Szép, egész
séges válogatott rózsa burgonyát e héten zsá
kokba mérve 8.50 koronáért, ömlesztettet pe
dig 8.— koronáért adtunk cl kilogrammonként, 
fehér burgonya 6.50- -7 .— koroua, ezen árak I 
vagjoutételekbeH való eladásra vonatkoznak. ; 
— Szép, egészséges vöröshagyma szintén jól I 
keresett. Vaggontételekben 14.— koronát ér- ; 
tünk el vöröshagymáért méterinázsánkéut.

Kivonat a hivatalos lapból.
— Szeptember 3. —

Kinevezések. A vallás- és közoktatásügyi m
kir. miniszter Gá (falvi Sándor okleveles tanítót 
a bethlenszentmiklósi állami elemi népiskolához 
rendes tanítóvá nevezte ki. — A ni. kir. jjénzügv- 
mini&ztev Muz»e János eóhhataii es i ’roldieh
Miklós dohányáruraktári ellenőrt dohányárurak

tári kezelőkké, Divics Márk dohány árurakt ári 
segéd tisztet és Denibics Márk állami végrehaj
tói dohányáru raktári ellenőrökké, Wachtel K á
roly adóhivatali gyakornokot és Győri Farkas© 
Gyula dijnokot dohányáruraktári segédtisztekké 
nevezte ki.

Áthelyezések. A vallás- és közoktatásügyi m. 
kir. miniszter Galambos Ferenc ujteleki és Da
rányi Antal savanyúkul i álnmi elemi iskolai ta 
nítókat. Szabó Vilma körösvéri és Seress Ilma 
ujpanáti állami elemi iskolai tanítónőket, va
lamint Klausz Katalin lipótujvári és Joóbné 
Schulliof Jú lia  szolnoki állami elemi iskolai ta 
ni tónőket kölcsönösen áthelyezte.

Pályázatok. A lúgos! kir. járásbíróságnál 
hivatalszolgái állásra 4 hót alatt, — a váczi kir. 
fegyintézetnél irnoki állásra szeptember 21-ig, — 
a nyárádszeredai m. kir. adóhivatalnál gyakor
noki állásra 14 nap alatt, — a bcsztcrczei kir. 
törvényszéknél segédtclckkönyvezetői állásra 2 
hét alatt a kérvények benyújtandók.

N a p ir e n d .
Naptár: Hétfő, szeptember 5. — Római-kacho* 

likus : Viktorin. — Protestáns : Herkules. — Görög- 
OTOSZ íaugosstafl 23.) Farkas — Zsidó: Elül 25. — 
Nap kél: 5 óra 8 perekor. — Nyugszik: 6 óra 16 
perckor. — Hold k é l: 12 órakor éjjel. — Nyug
szik 3 óra 9 perckor délután.

.4 miniszterek nem fogadnak.
Könyves Kálmán-társaság művészeti szalon.(Xapy- 

mező-utca 37. szám.) Megtekinthető egész nap díj
talanul.

Nemzeti Múzeum. Természetrajzi tár nyitva d. e. 
9 órától 1-ig. — Néprajzi tár íCsillag-utea 3.) nyitva 
9 órától délután 1 óráig. Belépö-dij 1 korona. — 
Növénytár (Széchenyi-utca 1. sz.) megtekinthető 
kutatók számára díjtalanul 9 órától délután 1 óráié. 
— A könyvtár történelmi és irodalomtörténeti kiállí
tása megtekinthető d. e. 9 órától délutáu 1 óráig. 
Belépö-dij 1 korona.

iparművészeti muzeum zárva.
Technológiai iparmuzeum nyitva 9—1-ig.
Közlekedési muzeum a Városligetben nyitva d. ©» 

9—12 óráig és délután 3—6-ig.
.U Akadémia Gocthc-szobája nyitva délelőtt 10 

órától 12-ig.
Nyilvános könyvtárak zárva.
Mentöegyesület helyiségei a Markó- és Sólyom

utca sarkán, reggel 8 órától este 6-ig.
Alfáikért a Városligetben nyitva egész nap. 

Eelépödlj 60 fillér.
Magyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság, ke

reskedelmi szakkönyvtára,tudakozó-osztálya és keleti 
míutatnra V. kerület Váczi-körut 32. szára alatt. 
Hivatalos órák : délelőtt 9 órától 12 óráig és déiután 
3 órától 6 óráig. Hazai termékek állandó kiállítása 
és kereskedelemtörténeti gyűjtemény, továbbá a 
házi-ipari kiállítás (melyben az üzletvezetöség áru
sításokat is eszközöl) a városligeti iparcsarnokban 
(vasár- és ünnepnapokon is) nyitva délelőtt 9 órától 
12 óráig és délután 3 órától 6 óráig. A külföldi 
kirendeltségek központi üzletvezetösége (Magyar 
kereskedelmi részvénytársaság V., Váczi-körut 
23. 6zám).

A titkos betegségek
a la p o s  jjy ő a 'y iíá s iiró l.

Ne sajnálja senki a fáradozást ilyen komoly 
ügyben, jelentkezzék egyszer személyesen, mert 
a legújabban külföldön beszerzett speciális műszerek
kel még a legrégibb betegségnek is pontosan meg 
lehet határozni a székhelyét, elterjedését, minőségét, 
kórokozóját: bármily mélyen fészkelte is be magát 
a kóranyag a szervekbe, vajv a test nedveibe. Ezen 
beható vizsgálat alapján teljes biztossággal meghatá
rozható a betegségi .állapotnak megfelelő, alapos gyó
gyuláshoz vezeíö speciális gyógyítási mód is. amelyet 
mindenki, foglalkozásénak megzavarása nélkül, otthon 
is elvégezhet. Ha valakinek lehetetlen volna megjelenni, 
akkor csak írja le a baját, amelynek pontos át
vizsgálása után megkapja az utasítást és a megfeleld 
speciális gyógyszereket is — a legnagyobb titoktartás 
mellett. Löveiébe válaszbélyeget mellékeljen. A gyógy
kezelés befejezése után a leveleket elégetik, vagy 
kívánatra mindenki visszakapja azokat.

Ilyen tökéletes és hézagpótló hazánkban Dr. Palécz 
v. kórházi orvos, specialista, országos bírd intézete 
(Budapest, VII., Kerepeai-ut 10.). ahol jóakarattal, 
őszintén és lelkiismereten kaphat mindenki (úgy 
férfi, mint nő) a nemi életről felvilágosítást, ahol á 
beteg vére és lestucdvci meg ne italnak, idegei meg- 
erősödnek, az egész szervezet megszabadul a kór- 
anyagoktól és lelki kínjai is messzimnek.

Á mindennapi foglalkozás megzavarása nélkül, biztos 
sikerrel, alaposan és gyorsan gyógyítja már sok év óta 
Dr. Palécz az. ő speciális gyógymódjával még a lég 
clhanyagoltabb esetekben is a bujakáros sebeket 
húgycső-. hólyag-, ideg- és hátgerinc-bajokat, sérveket, 
az önfertőzés és szifilisz utóbajait, migöralőst, el- 
pyengfilt férfierőt 1 impotenciát), kezdődé elraezav-irtj 
aranyeret, vérbaiokat, bőrbetegségeket éa a női nemi 
szenek m r.den betegségéit Nők részére külön váró
terem és külön kijárat van. A rendelést D r. Palóca fin- 
maga és egyedül végzi naponta délelőtt 10 órától 
délutáu 6 óráig (vasárnap déli 12 óráig).

Cím: Dr. Palócz v. kórházi orvos, speciálist^ 
Buiapest, VII , Kerepesi-ut 10*
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Az aranyember.
Eredeti dráma 5 felvonókban. 

Személyek:
^Imár Emília 
Trikolisz E. 
Tímea
Tereza
Noémi
Krisrtyán Tódor
Brazovics
Afhália

Pethes
Mátrai
Török I. 
Jászai 
Ligeti J. 
Nádai 
fiabányi 

Fái Sz.

Szép mosóné.
Operett© 3 felvonásban. 

Személyek:
Mihályi 
Németh 
Bánó 
Csatai 
Csiszérné 
Lehner

Kezdete 7x/3 órakor.

De Mariy
Mnlicorn
Luretto
Friquett©
Manón
Toinett e

Kezdető 71/* órakor.
H eti m űsor:

Kedden: A bor.
Szerdán: Liliuinfi. 
Csütörtökön: Bizánc. 
Pénteken: Miss Hobba. 
Szombaton: Elektra. 
Vasárnap: A vasgyáros. 
Hétfőn: A bögre és A fös

vény. (Mérsékelt belyárak- 
fcal).

H eti műsor:
Kedden: Szép mosóné. 
Szerdán: Szép mosóné. 
Csütörtökön: Szép mosoné. 
Pénteken: Szép mosóné. 
Szombaton: A szevillai bor

bély.
Vasárnap délután: Fölösle

ges férjek.
Vasárnap este: Szép mo- 

sóne.
M A G Y A R ~SZ IX ÍY Á Z

V K SSZ IA 1IV Z

Takarodó.

’foll&ardt
Klári
Laaffen
Helbig
Bannewitj
Höwen
Qneise
Mibalek
Bpiees

Dráma 4 felvonásban. 
Személyek:

Balassa
Gazsi
Tanay
Góth
Ország
Tapolczai
Fenyvesi
Hzerómy
Dajka

Kezdete 7J/» órakor.
H eti m űsor;

Kedden: Loute.
Szerdán: Csókpirulák. 
Csütörtökön: Csöndes szo

bák (először).
Pénteken: Csöndes szobák.

Ksombaton: Csöndes szobák. 
Vasárnap délután: Csók pi

rulák.
Vasárnap este: Csöndes 

irobák.

A drótostól
Nagy ©peretto előjátékka! 2 fel

vonásban.
Személyek:

Günther Fényért
Mici Kornai
Jankó Búbos
Pfcfferkora Tollagi
Zsuzska Bzentgyörgyi
Milos Káthonj’i A.

Kozdete 7i/a órakor.
H eti műsor:

Kedden: A hajdúk had
nagya.

Szerdán: Tavasz. 
Csütörtökön: A drótostót. 
Pénteken: bzulamit. 
Szombaton: Csak tréfa!

FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.

CHAJfIA SZÍV II *Z.
A gyorskocsitól 
a gyorsvonatig.
Kezdet© 7J/s órakor.

A királyné csipke-
kendője.

Operett 3 felvonásban.
Kezdete 7tyj órakor.

VÁRGSL. NYÁRI SZÍNHÁZ.

A hét Sclilézinger.
Bohózat 3 felvonásban. 

Kezdete 7 * /í  órakor

CsO tttrtűkón. wgepfe m b e r  13-én . vl.sw» » y o nh»tw <-1
n n u i £AC** u t o l s ó  vlön<lu&> ~ 2 »

BESCETOW j
Hétfőn este

Vt8 órakor

Nagy briliáns előadás
a s  ú jo n n a n  n w gv  Al t o r u i í  o t t  koloftAAtfo n a g y  I 

n ix o r n n k  1-1 trg jn b b  s z á m a i. 1

circus

Jótállás mellett olcsón

B I T  O lt OKI
divatos b&lówznbák ... ... ..........90 forint és feljebb I
teljes matt faragott ebédlők ... ................75 „ .  I
divatos szalon-gaminink .. ................... 50 .  ’ I
siekrénvek, ágyak, díványok, ezekek, a ztatok, Íróasztalok I
és minden fajta egyes b u t o r d n r n  b ö k  igen olcsón..

Modern berendezések  igen  nagy  v ila » v h ..-’nan

N A G Y  O I I i E i
lakberendozésl vállalkozó.

=  B Ü T O H K A K T Á K A :  =
V á c i-k o rú t 9 . sz., I. e m e le t, |

S n ereeécn -n tra  sa r o k .

A „THE GRESHAM
londoni eletbiz'osihi-társasag kimutatása őrleti fejlődésé

ről és a birtositásuk alapján kifizetett összegekről
1 8 4 8 —1O O S .

Id őszak
Kiáilrtotl kötvények Kifizetett

összegekb iz to s íto tt
tő k é je

1848—58
1858—68
1868—78
1878—88

1888—1902

7,996
30,697
34,704
57.004

102,844

Korona
97.357,512

294.358,800
3,55.468,200
482.421,600
862.143,384

Korona
2.833.584

18,292,536
61,192,272

114.633,312
251,201,016

1848—1902 223,24.-, 2091 748,490 488.152,720
Prospektusokkal és dijtiblázatokkal, molyok alapján 
a társaság kötvényeket állít ki, továbbá ajánlati 
nyomtatványokkal díjmentesen szolgál a magyaror
szági flék Budapesten, valamint ennek ileynókségei 

az ország minden nagyobb városában.
A „THE GRESHAM" londoni életbiztosító-társaság

marraror.rSKl nakjaunk l.aiBatiísAica 
H u d a p e str ii .  (a társaság uj palotájának felépítéséig)

IV ., Ferc-sM- . f ó is e f - r a k p a r t  2 7 . k ió n .

F O G A K
szájpadlás nélkül. 3 k o r o n á tó l.  — Áz általunk készíteti és 
I 'ű r h b a n  e ls ő  d ija t  n y e r t  fogsorok azonnal megszokhatók 
és rágásra kitünően használhatók. Régi fogsorok átalakíttatnak. — 

Vidékiek 12 óra alatt kielégittetnek. 10 évi jótállással. 
F o g o r v o s i  i n t é z e t  i

BUDAPEST, VÍI., Erzsébet-könit 50. lem.
Fogorvos: LÖFFLER EMIL Technikai főnök: GROSSMANN S. 
Tartós plombák 3 koronától, foghúzás érzéstelenítve 2 koronáért. 
Fogad : reggel 8-tól e*te S-ig. Vasár- és ünnepnapokon is. _  M ér

s é k e lt  rtrrtk. — R é sz le tf iz e té sr e  la.

ŰS-BUDAVÁRA V ™
Nyitva d. n. 6 órától reggeli 4 óráig.

Ma, hétfőn, szeptember 5-én:Utolsó hét! Utolsó hét!
A nagy varieté-színpadon fellépnek:

M orcoschani La et Do
kreol nö-bari'.onis'.a. a legkitiln. francia utcai énekesek.

A dras V ili Redfort
ekvilibrisztikai csoda. a lusta zsonglőr.
L a  bé llé  T h ex esita  P e t i t  P au l
drótkötél művésznő. a kis Paganini

és a többi remek attrakció.
F Ö L D E S  C O M I Q L T . :  

K ö z k ív á n a tr a  : E g y  k i s  s a r n íz n n b ó l .  
Moulin rouge: danse de ventre.

Mont© tarló : remek nj kiállítás.
A b o sn y  d k  ezred  z e n e k a r á n a k  m o n s tr e -h a n g v e r se n y e

Belépődíj 6 0  fillér. Kedvezményes jegyek a városi tőzsdékben.
Az előadás az időre való tekintet nélkül megtartatik.

Magyarnak Pécs, Németnek Becs, Ne küldjük pénzűn  
i kot küllőidre. -<A.

egatkalniaszbb úri ajándék (f j-a természetes nagyságnak) siívarka
-zeler.ee, gyufatartó, r • blu-s, szivarvágó és írón. valódi ezüstből 
mfivéssies kivitelben !i2  korona. Kisebb összeállításban és pedig 
zeience, gyufatartó és szipka 10 K. Femek kivitelű ezivarka

szelence, valódi csQstbóI.

S  47I I  X  w  A  L  ?> í  T I 15 E
m agyar órásm ester é s  ék szerg y á ro s P É C S E T T  12. 

-----------  N agy k épes árjegyzék  ingyen. ■ -

•NTFÉRFS ésRŐ2"B«
= = = = =  n e m i  b e t e g s é g e k .  = = = = =  
íé rf lg v en g eeég  (impotenciái alapos gyógykezelésért legjob

ban ajánljuk

D *  K A J D A C S Y
v .o s .é s  k ir. e z re ü jrv o s  és k ó rházi főorvost.

R e n d e l : S —4 - ig ,  e s t e  7 —8 -tg .
Bnáapeft, IV., Eigyó-c. 5. (Klotild-paJ. I. em.)

hevei utján is biztos gyógysiker.

R é s z le t r e  és kószpénzftzotósre

——'^ ’̂ VH.ker., 
Wess.iié ayi-ute e  41. 

(a  K e r tész-u tca  sarkán.) 
-SS. K á ló t s z o lid  K é s z ít m é n y e k .

vft8*-  .„TV áfí'SöéV ii''

B n to r
r é s z l e t f i z e t é s r e

vagy meghatározott időre szolid 
árak és legkedvezőbb fizetési 
feltételek mefieU. Felvilágosítás

sal szolgái:
L IS Z T  IS T V Á N

B u d a p e s t ,  T V .,  
M o r o n a l i c r c e g - u t c a  3 .  

(Kigyó-tér sarkán,
B u t o r r a k t á r á b a n .

A llá a t k e r r s ő k
ingyen kapják as Országos Pálvá*
zati Közlönyt, .nely az ország
ban betöltendő valamennyi szakma
beli állást teljes címekkel közli. 
Megjelenik minden harmadik nap 
Kiadóhivatal: Budapest, Józaef- 
körut 9. 10261

TITKOS
betegségek ellen legjobb 

ezer a

„TRIAS"
3—3 napi befecskendéssel a 
folyást utóbaj és fa jd a lo m  
n é lkü l fe le lő ssé g  m e lle tt  
m egszűnteti. A legrégibb 
s legelhanyagoltabb folyásban 
szenvedők is b iz to s  g y ó 
g y u lá s t  remélhetnek. F é r 
fiak n ak  kor. 2.72, nok- 
nok 3  kor. 54 üli. bekül- 
déso uián bsrmeutve küldetik. 
Fecskendők külön 1 korona. 
Raktár: T ö r ö k  J ó z s e f  
gyógy szertára, B u d a p e s t, 
K irá ly -u tc a  12 és a leg
több vidéki gyógyszertárban 
is kapható. — T ito k ta r tá s  
m e lle tt  k ü ld iP a p p  g y ó g y 
s z e ré s z  T isza sz e u tiü iro , 

P ö-utca 6. szám .

O a z d a só x b a
kerestetik gazdatiszt, segédtiszt, 
ispán, kulcsár, intéző, felügyelő. 
Feltételek olvashatók az Országo 
Pályázati Közlöny mai számában 
Száma 40 fillér. Kiadóhivatal 
Budapest. Jóraof-körut 9. 10261

F ö iv lsr y á z ó í
állások betöltendők. Feltételek 
olvashatók az Országos Pályázati 
Közlöny mai számában. Ázatna 
40 fillér. Kapható csakis a kiadó 
hivatalban: Budapest, József 
körút 9.__________________ 1026

P é n z k ő lr s í ín t  
gyorsan folyósittatok minden 

irányban, hitelképes egyéneknek 
400 koronáig kezes nélkül, aeoo 
felül kezessel. Magas fizetés és 
nyugdíjjal bíróknak előjegyzési- 
10—25 évre. Továbbá ingatlanokra 
4 százalékra. Király József 
bankképviselő. Budapest, Keire 
pesi-ut 60. földszint 14. 30678

H a s m e n é s t
kis gyermekeknél és felnőtteknél

1 megszüntet a S s tr a k a -fé le  
■ ta itn liir so k n ld d é . Kapható 
I gyogytárakban 40 fillérért.

B Ú T O R
feltűnő olcsó és jó kivitelben

r é s z l e t r e
és készpénzért nagy választékban

QONDA S.
bátorral tárban, Istv á a -tér  7.

• ( (■ r a k tá r o z á s b ó l
visszamaradt eg.v étterem 
berendezés, divatos és szo
lid. értéke 400 forint, kap
ható 190 forintért, 2 ágy: ér- 
rék 40 forint, kapható fo
rin tért, ezenkívül is éjjeli 
szekrények, mosdóasztalok, 

fauteottok, székek etb. bá
mulatos olcsó árban. Berak- 
tározási vállalni, IV., Zöldfa- 
utca lo. I. emelet. Ugyanott 
elvállalunk minden lakboreu- 
dezés-eikket és bittort berak- 

tarozásra s kívánatra  8?, 
kamat meHett eWüeeet is
a dunk . __________ ______
A  ta k a r m á a .th iá n y .  
Az ország állattenyésztését elpusé 
tuláss>l fenyegeti az órlá«i laka* 
mányszükség. A gazda, ha mái 
al;ar is vásárolni takarmányt, nem 
ismeri a forrásokat. F. hiány pót
lására alakult most egy intéz
mény. amelynek célja, hogy t 
gazdák részére olcsó és jó takar
mányt jutalék- és díjmentesen 
szereazen. Az intézet cime: Orszá
gos takarmányozási iroda: Buda
pest, Ml., Nj'ir-u. 5.

R iaxaino
sürgősen eladó, m egtekint
hető a délutáni órákban. 
Nagykorona-utea 19. III. 19.

|A 19652. számú „ t r a m á t a t a k i ló  e g y  v a x y  
tö b b fá z is ú  v á lt a k o z ó  á r a m n a k  re .v en -  
á r a m ín á  é s  v is z o n t  v a ló  á t v á lt o z t a lá s á r a -

i t im ű ,  1900. március 11-ről te lt  magyar szabadal
makra

Szives ajánlatokat „ W . T . 5  8 3 8 ” jelige al. IWossc 
R u d o lf .  B é c s ,  I. Seilerstatte 2. továbbit.

A 19999. stómu
..Zárószerkezet betűsoroknak stereotyp leme
zekkel, illetőleg külön zárókeretekkel való 

összeköttetésére1,
című 1900. március 15-r61 kelt magyar ezaba ialorera

r c

Szive: ajánlatokat „W . V. 5 3 7 1 “ jelige ni. M v sse  
R u d o l f  B e c s ,  I., SeilerstMte 2. továbbit.

M  M  M  M  M
<*: ■ ocr.--;'’ c> - T*,rT; T*

G y ő g ’y i t h a t ó  a  s é r v ?
Brie vonatkozó tanulmány éppen most hagyta e| a sajtót. A köny
vecskét, mely számos eredeti felvételt tartalir.at. bárkinek ki címét 

tudat|a, in g y e n  és h ée r n e n tv e  zárt borítékban kliWi:

P O L IT Z E R  fWOR és F IA  utóda
os. é s  kir. kiz. szabadalm azott orvosi kötszergyar  

Bv.Aopest, V  9. D eá k  F e r o n o -u to . 10. aiaan. 
A e iu ir c  üff.t r lj t tu k  ! L cgrc.ffibb cég: «  sza k n iA b n n  t

" . A la p itta to tt  IHőá-hsn ! »■ . . .

p  t .  r -'T i
I #

i r a M ö p b o n o k  és p b n s g r a íc kP

Hí c s a k is  leg jobb  g y á rtm á n y o k  m á r  6  f r t  5 9  k r tó l
kezdve legelőnyösebben kaphatók

R é v é s z  G y u la  é s  T a ir s a  Ohsa3“fr3
— k B U D A P E S T, M ú z e u m *k ö rú t 19. sz .

Minden c r a m m n p h n n  ék p h a n n g r n p h  vevőnk, vngy aki 2 0  k o r o n á n  f e lü l  r e n d e lé s t  t e s z ,

i n g y e n  k í i p  ~*B
lé g y  m a n v a r  fe M C n ü v é sz e k  á lta l  v á s z o n r a  f e s t e t t  m ű v é s z i  K iv it e lű  8 0  5 0  em . 
n a g y sá tfn  K é p e t. T e s s é k  á r j e g y z é k e t  K é r n i. ( W  R é s z le t f iz e té s r e  Is. TBS I l k á i - 1 

•v é te tn em ik  k é p v ls e l í ík  te lv e n ek .

oifimstoW a Budapesti Napló ketforgógópein Budapest, Bokk Szilárd-utca 3.

iser-
yban

zeler.ee

